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PREFACE.

THIS edition of the text of the Dharma-samsgraha, with notes and
,indices, will, I hope, serve as a lasting monument of a most conscientious,
labortious, and amiable Buddhist priest, Kenjiu Kasawara, who arrived
in England in 1876, became my pupil in Sanskrit from 1879-82, and
died shortly after his return to his native country, in 1883.

1 have given an account of him and his fellow-student, Bunyiu Nanjio,
.in my ‘Biographical Essays® {Longmans, 1384), and 1 shall here quote
a few lines only, in order to enable Sanskrit scholars, who may not have
read these Essays, to form some idea of what this promising young student
was. ‘Kasawara’s hfe at Oxford was very monotonous. He allowed
himself no pleasures of any kind, and took little exercise. He did not
smoke, or drink, or read novels or newspapers. He worked on day after
day, often for weeks seeing no one and talking to no one but to me and
his fellow-worker, Bunyiu Nanjio. He spoke and wrote English correctly,
lie learnt some Latin, also a little Freach, and studied some of the classical
English books on history and philosophy. He might have become a
most useful man after his return to Japan, for he was not only able
to apprecate all that was good in European cwilisation, but retained
a certain national pride, and would never have become a mere imitator

of the West  Iis manners were perfect—they were the natural manners
of an unselfish man.  As to his character, all I can say is that, though
I watched him .for a long time, I never found any guile in him, and
T doubt whether, during the last four years, Oxford possessed a purer and
nobler soul among her students than this poor Buddhist pricst. Buddhism
may indeed be proufi of such a man  During the last year of his stay at
Oxford 1 obscr\'ed signs of depression in him, though he never complained.
I persuaded him to scc g doctor, and the doctor at once declared that my
young friend was in an advanced stage of consumption, and advised him
to go home. He never flinched, and I still hear the quict tone in which

- L [1Lg]



PREFACE. iif

terms, which form one of the greatest difficulties to the students of
Buddhism, I copied nearly the whole of it, and made frequent use of it
in my lectures.
After 2 time Kenjiu Kasawara expressed a wish to copy the text for
himself, and 1 then encouraged him to prepare a critical edition of it
Though a critical edition was, perhaps, hardly called for in the case of
a text like the Dharma-sazgraha, Kasawara copied the MS. of the India
Office very carefully, and afterwards collated it with a MS. and with
a fragment of another MS. at Cambridge. The MS. of the India
Office, No. 2932, one of those presented by Mr. B. H. Hodgson, is most
carelessty wotten, and in some parts quite illegible. The MSS. at
Cambridge are better, but of little assistance in really difficult passages.
If T say that a critical edition was, perhaps, hardly called for, I do not
mean to undervalue the collation which we owe to Mr. Kasawara; all
T mean is that in most cases we found that the correctness or incorrect-
ness of the technical terms had to be settled by independent evidence
rather than by the various readings of our MSS.
The collation having once been made, it was thought best to print it. 3
Though neither I nor Dr. Wenzel can be responsible for its accuracy,
I may say that whenever T was led to test it by reference to the India
Office MS., which was lent to me through the kindness of Dr. Rost, the
learned librariah of the India Office, I found Kasawara quite as dependsble
s most European editors.  The collation becomes important whenever 2
question arises as to certain words or classes of words being included or
cxcluded from our text. Thus our text knows of nine Adgas only, like
the Hinayéna, notof twelve, Iike the Mahiydna. The four Devis, the five
Rakshé&s, the ten Krodhas, and the six Yoginis are vasupported by the
Cambridge MS. and by the Chinese Version. Here the com fve list
of the chapters contained in th i i i partive
o R C e Sanskrit MSS,, 2ad inthe Chinese Versicn,
will prove very instructive,
Mere })lundcrs, which could be of no interest, have mos, .
rected without special remarks. Thes, though all the Mgg.l‘:',nl:i(;. ix;[rl
inted fatvéro lolapalds, not because

bz
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in each paragraph.  Where a passage was completely unintelligible to us,
we have said so in the Notes.

While reading this and other Sanskrit texts with me, Kasawara had
prepared a large number of notes, consisting chiefly of references to books

~which he had been studying at Oxford. Dr. Wenzel has had the kindness
to revise and arrange these notes, and he has himself added new references
to the warks of Koppen, Kern, Cunningham, Oldenberg, Wassiljew, and to
Tibetan authorities. He wishes, however, to have it dlearly understoad
that ke s not responsible for the accuracy of quotations from the Mahi-
vyutpatti, the Abhidharmakosa, and other works, chiefly Chinese, which
Kasawara had made from MSS., not accessible to Dr, Wenzel.

The order of the quotations js generally the following. The Pali words
are given immediately after the Sanskrit words. Thea follow: (1) The
Buddhist Sanskrit works and their Tibetan translations; (2) the Pali
sources, i.¢, Childers and whatever has appeared after him; and, finaliy,
(3) the European authors who have discussed the subject. Of these last
the principal works only have heen cited, and only their more important
passagres.  Sometimes, at the end, some other Sanskrit works have been
added which may happen to mention the same subject.  The translations
have mostly been given affer Childers; but with constant regard to Iater
authorities.

As to the arrangement of the Dharma-samgraha itself, no certain plan
is discermble in the disposition of its matter,  Sometimes kindred
subjects follow each other, but they are also seattered here and these
through the whole work.  So, for instance, we find the cosmological
terms enumetated in scetions 3-13, 8691, 120-129; other groups are
the Bhodhipakshika-dharmas (scets, 43-50), the four divistons of cach of
the four Noble Truths (sects. 97-100), the three classes of e1ch of the ten
Piramitds (sects. 105-114) ; the divisions of Sabda, Rasa, Gandha, Sparsa
(scets. 35-38), cte.

Most of the Dharm&lokamulhas of the fourth chapter of the Lalta~
vistara are found in our collection, viz.: Scct. 15, ep. Dharmal. 83 and 843
16, €p. 14-173 17, ep. 87025 10,€p. 045 21, cp. 48-51; 4450, €p. 52~
825 54, cp. 8-135 55 €p- 18-21, 64, cp. 108 and 109} 107, €p. 51, 105,
and 106§ 117, ¢ 7~100



LIST OF BOOKS QUOTED. v

LIST OF BOOKS QUOTED IN THE NOTES.

Anecdota Oxoniensiz.  Buddhist Texts from Japan. I Vagralkkediki- The
Diamond-Cutter. Edited by F. Max Muller, M A.

Buddhist Texts from Japan. 1II. Sukhivati-Vylha ' Description of Sukhivati,
the Land of Bliss, Edited by F. Max Muller, M.A., and Bunyiu Nanjio, With
two Appendices; (1) Text and Translation of Sanghavarman's Chinese Version of
the Poetical Portions of the Sukhdvatf-Vyfiha; (z) Sanskrit Text of the Smaller
Sukhivati-Vytha,

Buddhist Texts from Japan IIL The Ancient Palm-Leaves containing the
Pragiia-Pi 4-Hrsdaya-Sitra and the Ushwisha-Vigaya-Dhiras?  Edited by
F. Max DMauller, M.A, and Bunyw Nanjio, M.A. With an Appendix by
G. Buhler, C.I E.

Abhidharma-kosa and -vydkhy 3.

Beal (S.), Buddhism in China., London, 1884.

Bendall {C.), Catalogue of the Buddhist Sanskrit BISS. in the University
Library, Cambndge 1883, :

Burnouf, Introduction 3 I'histoire du Buddhisme Indien  Paris, 1844.

Le Lotus de la bonne lot * Pars, 1852,

Chulders, Pili Dictionary. London, 18735.

Colebrooke (H. T.), Miscellaneous Essays, ed. E. B Cowell London, 1873,

Cowell (E. B) and Eggeling (J ), Catalogue of the Buddhust Sanskrit MSS, of
the Royal Asiatic Society 1873,

Desgodins, La mission du Tabet de 18554 1870 Verdun, 1872,

Dulva, the first part of the Kanjur, ¢ Vinaya,' see Feer.

Ettel (Rev E. T.), Handbook for the Student of Chinese Buddhism. London,
1870, .

Feer (L.), Analyse du Kandjour, recudil des livres sacrés du Tibet par Alex,
Csoma de Koros, tradut de Ianglais (Annales du Muste Guimet,
Ljons, 1881.

Fragments exirans da Kundjour, traduit par {Ann. Mus. Guim vol, V)
Gitaka, ed V. Fausboll. 3 sols, London, 18y5-83.

translated by T. W. Rhys Davids  Vol.1.  London, 1880.

Hardy (Spence), Manual of Buddhism. London, 1853

Eastern Monachism  London, 1830.

~—— Legends and Theories of the Buddhists. London, 1866,

, ol i),




vi . LIST OF ROGXS QUOTLD, .

- Hemalandra,  Abhidbinadinuimani, ed, O, Dockshngk and Ch, Rien. St -

Petersburg, 1874, o

Hodgson (B.HL), Essays on the Litetature of Nepal. London, Trisbner, 1874.

Kern (H,), Geschiedenis van het Boddhisme in Indi¢ (Haarlem, 1882-84), and
translated into German by H. Jacobi (Leipzig, 1882-84). The pages are those
of the original, as given in the transfation.

Koppen (C. F.), Die Religion des Buddha, 2 vols. Berln, 1857 and 1830

Aullavagga, vol, u of the Vinaya Pifaka; see Vinaya Texts.

*Laltavistara, ed. Rigendraltle Mitra,  Caleutta, 1841, .

Mahdvagga,vol. i of the Vinaya Putaka; see Vinays Texts,

Mah4vastn, ed E Senart. Vol.i  Paris, 1882,

Mabdvyutpattt,

Max Muller (F'), Dhammapada, translated from Pili, Sacred Books of the
East, vol, x; see also Buddhist Texts from Japan. .

Ndo., the fifth past of the Kanjur, ‘Sftra;” see Feer,

Oldenbery, Buddha, translated from the German by W. Hoep, London, (882,

Pahttiya, m vol. 1v of the Vinaya Puaka.

Pirdglka, m vob 1il of the Vinaya Puaka.

Thil A%en, the third part of the Kanjur, ¢ Buddhivatamsaka ;' see Feer,

Puggala-padifaitiy ed, Rev, Richard Morris. London, 1883

Rgyud, the seventh past of the Ranyur,  Tantra;” see Feer,

Rhys Davids (T W), Buddlsme  London, 1877

Saddharmapurdarika, text copled by Kasawara,
translated by H. Kem {Oxford, 1885), Sacred Books of

the Fast, vol. xxi,

Schlagintwext (E.), Buddhism 1n Tibet, Lewpsig and London, 1863.

Senart, Essar sur Ta lgende du Buddha,  Pans, 1882.

Sukbivati-Vyfiha, ed. by F. Max Muller and Bunyin Nanjio; see Anccdata
Oxomensia, .

‘Taranitha’, Geschichle des Buddhismus n Indien. Uebersetat von A. Schiefner,
8t. Petersburg, 1869,

* Triglotte(B ische}, ed. A. Sehi St. Petersburg, 1859. The numbers

refer ta fol,, and in brackets to the sections.

Vinaya Piraka, ed. 1, Oldenberg. 5 vols.  London, 387983

Vinaya Texts, Sacred Books of the East, vols. xni, xwiy, xx, Translated from
the Pih by T. W. Rhys Davids and Hermann Qldenberg.

Part . The Pitmokkha. The Mabivagga, I-IV.

* The Tibetans always wnte Tirandtha,
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Part if, The Mahivagga: V-X. The Kullavagga, I-111,
Part in. The Kullavagga, IV-XIT,-
Wassijew, Der Buddr Aus dem R hen -tibersetzt (Schiefper),
St. Petersburg, 1860, The pnges are those of the Russian original, printed in
the margin of the German translation.
Wilson (H. H.), Essays and Lectures, ed. R, Rost. Vol fi. London, 1862.
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VLWERY, " The thurd of the eight 13 efs out bothan T and @, Mahivyutpatti has,
for the thur, the followiog s 93 Pt w13t rattemri v feecrd it S

And the Mak ih + Subliam £ evs adbomutto hoth, ayam tatiyo vimokho




I UHETE: | 13

EcrigicRiptpiito i amaaﬁmfﬂﬁu qmfa
=i S
LX. Wureadf | daen i
arAy: frgad squwmTRge faawfudme;: de-
n
LXI S8 STeEn o -
FISH G g amisany ey wwar I

LXIL FRPFHIAIIA | 92 o
g T TR e e SgEHEgav - -
Tmafa -
LXIIL *HRW Yfqan: 0
TrwfrsREAiE ‘Ggeeafas Aefk a9
#afE gmafes wafas spaamits s
sATTfas: WIGEEH ARtawA )

! Latkivatira FUPTARIA FR° and Mabivyatpatt: AOUTHEHTA% 2% 2 T, has

g (3FAgRF) before YT, which would gave ten words. 31, 0 w

* In P3h there are enumerated thirteen, thus 3. Pindapitil s 2.Tek
7. Khalapad bhibhathik 2 . + o Tatid g 5. Ruk
; 5. Ekéisanihah ; 10, Abbhokisikang + 8. Aradital P—

Pt 3 4 S hgam; 6. Pattapindi)

5 1. Wi ° 1. Awifac,



" I TR 0

LXIV. ¥ 3 0
. ﬁﬂm mﬁﬁmﬁ gt gtxmr— .
ST ATYAAT YAR ar S
LXV. gHAwaT fermar suaant o
‘wwt: BfgATEARE A
LXVL Uy *wEifa
ATy Tara R o
LXVIL W 39T 0
T s A e ggfefifata 360 -
' LXVIIL §9 U 1
- wergfetmaeg efa fefiframst: o
GO 0
LXix. agfinfreado | oy i
iy IR A AR S Al e wm
T faféaitamTn wmmr Sy 8 il

’rm:fmﬂv € amits the dwa s ords, ERAE wfzmrego ! ', uyfe,
f . MCwfel frwme e cowafe, 41.copm
1.C%% “1,¢ wed ¥ Leftontin 1 1w,



I yHETE: 1 15
‘gfurmfafaQmiswum g,  frd famst «fa=r-
@fa : . .
LXX. WNTRIT: I

TR “FA S TR nmgm TN G-
afasaroafa o
LXXI "5 qgifa o
sysHfaRtaRm T Ataad g " adeEEIY
I . o
LXXIL S waranfs | ager o
. afaadafaer faawst ifrgefaf noau war-
nmemAlifegEtafn fald) stemyfatins ga-
. fafe e | SRwefrofoafecgage Seaf a@w'
wrafafa o
LXXIIL =@y fadem o

s fafa Sufafemafa o
11,0 gfgae.  :IwiaE. 1 fam O fh. See Seddharmopundarika
XVI, 26 (p grg).  * O fawemifa, 5 1,C FAfSHE  Pil kavalitkira®,
Mahivyutpatti FASIFIL®  Abhudh Vyikhyd RAFIHT®.  See Laltavist. p 330,
¢ 1w sfwargree Sfan T Lemmwwd, o.cwwdfe.  * T omymeme.
o 1 ogan faw (1) fa J°. © oy faw - fa fgo 3 eqgey.
C §Aa3 e, ¢ y@Ar 1 JEM. Cf P Sanisto 12 1. wfafwar

¢ wifafew. 13 ¢, nfafeaifa.



16 I wdemg: o

LXX1V. Sifireemi e ot
syt faafam wfteaatm wiafats-
Attt sienafo st
wafiat X o
LXXv. fiwerat @ aafH ) maa
I ST GRS WA W?*? ufirg-
faad 3fk o
LXXVI. AUWTRER X FeTrA | erat i
RATITRIA SRS AR
A AR AR T AT -
“mfadinfiatrETs ww R R
TITPAATIATS ‘aﬁfi’f‘gﬁfﬁaﬁw I
TR AR 36 )

LXXVIL <A Fvnti o wamy o
I G ENEE UG LI LR R C R o R E T
a9 o

1 ¢ gt * Ths aod 2l down to WRITEE u ehe fue of the mest
section ere left ont in € *Lowfn 41, nfimraee,
‘1 wrETT@e. ¢ 5. 01, 0TI, Laltme,
and the Pab Lt ARG, ¥ ¢ “ferrme * 1,6 emiwame,

T Lett (mt Yosnd € The Mablryutpatts pes vmfmﬁmwmafqrm
!l .
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LXXVIIL °< Ry o
AR BMATEIRIIEATE FUGHES 98-
arad Jfi 0 -
LXXIX, STETQRTafust et | wea |
aife aaae wiad | wifw o | e gfa-
Asyfrm | Aremizatys | fE amwEdsn aren-
freEmate Aife seafafa: | mife fufaf
mife wfaefafe: | wife cawfunfefe (aife
msrafietfin | e fagfwafarfa: o aife fagfaa-
AeNAsREiie | cadsmERRAgETETETaiE i
“gRIFATIAgaTATAgafghn | T asRTEEgE-
yEaAmTaiga: | Coia sEEnanfagaT 1
“ P SR TAN SRS RS S o
LXXX, SIS AR | 729 )
AT HTATQ @A ARty o
1L IR, ¢ AR, 2 ¢ e, 2 ¢ ofq fad.
‘1, cqfmatee. ° 1w afderie ¢ 1. °fig afcamfumifa:.
Ch. Version omuts this ? Mahivyut omits this e °qﬁmﬁmﬁl§ﬁn
wrgTArgafmf® ) Logdmm wre. ° C ogTEAmIe, T W§ W FrEe.
1 7§ 7 QA M ¢ emmgmrAfERe. L wfigme. 2 Left
out in both MSS., but supplied in Mahivyutpatti WA Sty=@anfagd Twaiit
AR 1 1 pommufied T Frafe
. » [HI 5]
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LXXX1. e wimfa a0
e o wd wawe A
LXXXU. sarguagariiaan=a: | a0
R wnfs v sreawar frduem-
fadfia - ‘
LXXXIL Fifarerermfa | wawm o
wifmurfoneaear 1 gufafmmfagmsar
TR TS FUTTUUTHAT | AEREURHUTEAS-
A1 e aREE Gamfea SR - g
*IRRTATERT | ST QAT | TAAsaa | AT
TR fegERT g T T e fan e
A FOART T Gt | Riegdmeaan e
ErisenlREnEnREIE GG e ERG i e T

11 wrqae, 2w, 3 Lovgmfrafiy to, 7
afefrae * 1 AT TiTe. Bumout, Latus, p. g7, WTZI-
wffe,  §LEFEIA C.HIGRAL Mabioyut. WHWE. 7 L wwraria,
¢ woamfofean.  fe.wyme. O @ swiwuwm C,wabmge See Lotus,
e VLR VI wfemm oowgemem. of Mt
farmrrRREE T, # roafpqm C.oufegamm, 8, g,
Uyemdas coamdas NI whgre, Cowdmime, 0 La
e, L, CORRIRS. Mabdeyut, Ygee, 1 1. femtmoomm.
T o fagtummn. Mabiopnt faiades.  C. e,



n wdgTE: | * 1

Saftafrcagan | waafaEm | fieeean | gEagan cen-

| gafassimntann csfaredam | aaamiin-
AT | st | s |/fd o

" LXXXIV. WelRgewaie | cqeer

mEAEAT | faraaa ) frawan s=tgfaan -
. wingfesat | quanifea | et fetatr
Tl | iqaauent | Rt e amfasi-
Amfaan gafasinmfaan gefassiamtam nefga-
MfAAT STETAAT A RAT R e -
AT IS | AT | g faggnar |
UG AAT Y ATRHS ST | wwewear frges-
AT T GFHITTAT | HELRITTAT | SRTEav | 7
FieeaT I rE=rnEan ) g inTRtmT | fafafager-
SIFANTIHRAAT FEFIAL | WPAFiea  Aghgan

1 0 has WRETAT (for TAGTAT?) for those two words m I ? L gémmaT.
C.WHWAT Mabivyut @&, - ° L, 0, owhwmfmar, * 1. sfacdmar.
5 ¢ Avomngar, ® 0. pmits FETW. 7 1. g, ® L il
° 1. femtrgfaar. ™ Leftout n C. L Wggdmfoar, My, efyre,
1z 3, fazifefge, ©. fmifqe, 13 1, wifagne, 1, qganefan.
B ogmaA. . 100 gaege, 1. FgRIS, 8 1, gETITT.
1 g, ghormine. ® 1.ggnfear, ¢ JEnEiEA,  Lohtavist, Jaga,

2 1, ¢, wiagaar. 22 1 wywe,

N D2



0 REER
TR SRR SR TR -
WA A ST ARG TR
aferymiadam sifonfudger mmfess-
AN ArErRRaaR ) fanfafdarean gy fiem 7
g | Tefagm 1 RemfSdom | mrereEgEEn
AR FTETREAT AT | R | " T
yATgETaa famTanT e R
AR AT S g
A AT Al AR N TR g
wn*vwﬁgmm:qwml*’ﬁuﬁzmw~
r[mr'mmimwml’ P Tt ey g
T SRR | gt e O
et Sfi
Lxxxv wafdat g waf e mmm

e B Afate Wi T it

QrEFE IfN
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LXXXVL AT FHISHA: | 7t i
THAATSATATTATSAT * =1 Ser St 1
LXXXVIL S@G “FHq | q2=at i
TEATEUT AT JEFAT WCFATRia

LXXXVIIL SRR i | ween a
el Jar gl “wfeyet Jfaa

LXXXIX. S5Taed | “Ferm
AL RN e GG Dl

XC. “ERTY AVFA: | /G
Sigw: dEE “AUGT SUNIGFAA I
XCL WS FEIAT: | qaan

T gfewwra: cawEEa T WywEE: wy-
wvaAfa

PLewm  (C.omits@EET  CIWAL  4Iwwn. 51 wmmmiswn.
® €. FT; nd the sume in the following four words  C.omuts e, 7 L WgATH®,
C wgTHE°. L g0 ond W for TAand W . 81, 0.9 € omits 7y,
1 FAGN. O.FAGE. LE™. C 3. M1, o, Ffegnafy.
2 0 omits TWAT. 11 SERAY ©.wGATR:. C.omitsHEy, M 1.og%.
13 €. omits TEAT. 181 e, 1w,



22 0 uRETR:

XCIL "4 FETAT | T
Erafeafam wydrRRaiErmgARe:-
afcrarafe o
KCIL T il | ww o
. guaE wgeE i W
S
xCiv, U] WA CRE
A TRAT * TERETe "FEEEEe gfae-
AT St
XCv. 3 van aE )
ngfiae wRTaEd I 0
XCVI. M CiaRY WEn eifEereRa: | qE o
FEUBCEIC IR L R RN CECIES
FRsMuTH | SgEl Wi @R wAE

¢ e REITAT AU B Lan w1 wgnidee. ¢ oufotm

|fvu 2§, reads AVTALL: ¢ Left outin C. * 1,0, Wi,
¢ 1, 0.uyw. 1 eqrRaf. ® Omitted in C, S C.oqmm,

wicomEd  M1,0ommREM. Cimane. B1cEfee,
MiggmEmAs, P LEGAIOWY C5RWETC, Aftersards C.oend Lboth
read SET for WITS, .
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FHEASHAFALI(E: GYEASTIA | fAQT ydASr-

Agifafidl wimH FRAYsaammgifafadusaa-

AT yATAei fAan] ud@gE Asts=aiee-
frdts=amE 3fw o _

T XCvIL AT GEEE FEIC R | HEE
*syfarImt SgIERA: WA SRR 0

XCVIIL. "OUeHa™ &1 SHIA: | T 0
‘TN B WAAE: mEgRRfi

XcIX. faQuas =R s | gt
QA “wina: adiaar ©frataaafa o

C. APTEA AATT NI | Wt 1
AR W wfeatad C Safesata o

CI. |dI{ AT | 79T
MATR FATH IR THETAMGe * WeAganriy-
wafw

1 I reads WU throughout % 1. and O read ©WRA 1n the titles of this and the
folloving foue sechons. C.onits T, ¢ Lwfrmar, % 0.g@. L,
S Y wATMO, T 1. NYZUER @R WOl 0. omits T 41, 39m.
9 Left out in L. 101, oaTrafe. Mahavyut foratg:, 1y, Finfame,
O FTfwe  Mahavyut. Afifars: 12 | wiprde,



TR 0 wEETE o

CIL 'HYIE "~ - gAY | A 0
FATIGRRRTAS GHET: qgErTTHES-
HfHURE QR R AT G S AT RIS
‘mﬁlﬂ‘-ﬂﬁ‘s“ o

cu. *wevdt HfAgwa: | AT 0

gRrard yARmQ R EgETe Ay
e g BT A: weT e R
i gArSEa: ATETAYA MgUUAeR: WE! W
Bl n .

ClV. =MS. 1L

] STENTRITASFIIRS $eam: | ey ) 2 -
widadfaft frea: gaaTe Ry vy Dfad wafd-
Lt 2 1 s fedmnfe | gimemfn
SRR 4 T L REIAER B A i o e
w3 e gaafefia 1 8 g wegEadE 79 WS-

1,0, wan Ayt e #1,¢ wgme, s gopfaa,

<1Ludsf CouTER. °1 wE9r, 0.7, S 1 % g
T ® ¢ RpENETLL 1 ? Lxipciinfee.

. Ly
Wlemgmgm M OFEWAL " This pact of fhe MSS. ss so fall of blunders,
that 1t seerms more useful to guve the evack text of hoth MSS. Tt 1s clearly & quotation
from sowme such & passage 28 Lalitavistara, p. 342, Mabdragga 1, 6, 23 seq
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frmrandtafafa feanfe gitan Aot g mfafru‘vrw
grfafa fgaaw: o i gpefAQumEed 7T s i
e SNafafr frm fadtan € pefalundes
| W we faeTa menA fadta | wean @ gEaEia-
fa nfaugrdeataft &= o K graieenfait wf
WA 79 ¥ M wafarataie i feawnfy
Fta: 1 gfa? T ENHWRATHAAIATALT 1

MS. C.

AT TRATHCHH T
TAEH | TAAA T GEATE-
" gmafafa fre PELEE
Iy wHy Nfvar Aafer-
T e RR A e
fe fawfe | gfermfe
RFUfaRS @ PEAE-
R T wehIsy uftae
afafa & faga:) wd=-
- gy ffaa Aafag-
4w n sf fata: 0 TemTd-
w w9 g sfa fir-

LEHEGUER SRl L

»

Restored Text.

AT FRATRCIAITH-
AR FAAR 5 GEATIG-
afafa(®) frga: ydaag-
iy wHy FfT AAfag-
1 SeReuIfe SR
fademfe yfteeuriRd
uftadd | I gRaTiad
AT w=ahiEg afgmini
& (R) frea: gdwaggRy
vy R RafgEnf
farird | 58 gemdes a
TS afigmiafifi-
3 TEfe gFafefa qaftan

THL5 ]
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[F¥e g magemia-
afaft v | 3 gaw
A
wimataty fftd ] %
W YRR 79 | g eegeaRie A 4
Wt Rt Q- | e vt
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amfe w0

Ao 1§ grafaiyemd-
wafafrfemmsn € ge-
ferQuandodd e werbr
@ FER At &
. wnfe Tt 8 gl
Trandad 79 gefEm
wrerRgataf

a1 5 GEATPHiRfT
wfrwerd wrfafa vl )
EA R e TG

TAe Y getfiin

Goict

TR pratiuATda-
faf f& widd | & e
fatmrien 71 gahre
O ARG S
e fadtd 1 i gpafe
e WY waEhE
wregAinly gftd

T gEArTIAd
nﬁwﬁaﬁwfnﬁms
T yEdyiaa §h-
uftrrded a7 werfify -

¥ 14 ought to-be geetaihmminsfien,
vmﬁﬁﬁ

o, at the MS guves aftervards, g-zm’!



v udERE N a7

wataft f& frga wfe | S wafmafalty & -
LLiEd wa Tnfe fariid
(== gwArepnia= u-
faufemrdad 7= w=fa-
: w17 Wifaafafa gftd o]
GfEs @A FTETEwT- o
yA~EHaRAta | )

cv. S e fafad \ weran o
yRgrAtATeE Afigr 3w o
cvl, e fafad | e o
Hrelts goredmEle weratRds 3fi o
‘cviL. wifafafaur e
syRfraragifrdwrfraeargifa: aQusermei-
frafa o .
cviil. €t fafad « qaar
sgEATS wawEd caufrerd St
1 1. wfAwgre. 2 O omits from here to section CXVII 1, reads WYX,

s 0, yif, 4 0.oqufire. 5 Lame ® 1. ufefere.
- E2



28 I R "
ax. wH fafind 1w
FAERAE gEAR A Sy
I ’
cx. vEn fafqur s wemn e
et frmad a3

cx1, wypafafa ma
. BIEEETNE EETEE RgaiE i
i )
cx1, whuymA fafid w0 .
AN TR el
A n e
cxu % fafad 1 werar v
TR 'SR AR s 3
cxrv. q fafad ) were 0
*wirwed farmRnaiE Rt
afv o '
CXV. “am'@ 2w
v A Jfvn

1 o, * LugRe, ? 1. wwde, ¢ Lemgmie.
51 g@ﬁ we ° mwrﬁrﬁzﬁfn*n TLammE, g,
fLefrEws MLERdw YLemdad By e
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- cxvi ‘Ao fafind | werar
YHRTR gemHaae 3T
cxvIL g3 f5iay: « waar
JEEEANY AT 0

CXVIIL AR UZ ST = | maar o
Tt A T ERATART SRR N

CXIX. AT *HfWAATE NRTCEENT: | 79 o
= g AT wefan Wi dune Saddey
T
CXX. Wa |ATQ °Eun | 7w
‘gafaed SgfrisSartRfaeatge Tty o

CXXI. "SHETIWHTH: | 79T 0
A FBYR: TR TE AATERUR: 5wy~
gAY Ef o

* o, firgmr
41 mAfE. See section XLIX, o1, gt o 1.9frz,

" g.erftafr Mehavyat OEL. Phli *goytng (=0T Childemy  *p.
? LERYT: O, Y Lm0, v,

m;c.%nmfz". * 1. wyftat v | g g,



) T usEmE

" CXXIL e AR | At
g R sedis ual BT ST ”mﬁnzr-
wrafen
CXXI1, aﬂ’mmmﬁnmn
YA TEA AT W W A
et
CXXIV. élaaﬁaﬁhmn
wiE AR

CXXv. ©ERTIAAT: | e
ngrive g wfeek R fRAR TRl
Afsucfid gawRm

CXXVI ¥R “HEQ LAy
e et iy wy: g .

b Loy 21 fagg. ofadn * Mabbryut, TEX ond B3 for
WY and TYEVLon our it 51,0999 ©1,C.9§; and witer
fss word, WHATRA eod F3OE; see Notes TromwfR. O Lo,
Vpwgd. CLugnm. SOommn M1, 01,07
. ot WO, 2ud does 80 in the following two sections. 4 TowR. ¥ LOWRY.
Y wined®, O WEiTANES, g gne, 187, C.¥T
BLof fLme. YLwes, ALgh,



0 uHETE | 3

CXXVIL, @9 4g FATATU AT | aLAT 0
' TRRTOM R RE R AT A frEra-
a tttraﬁﬁaa'aafﬁawﬁ 1 :
© CXXVIIL NERT T 4T | A
. Amwiaw wwylfea awqda AeEEn ‘ud-
T SAHHTQHT * SPTET: QO e 'St
AR EEEE gEheT e fgEen wgEr CwAun
o e sRhreraf |
CXXIX. IRTSEUAEIU 3ar I
LR RErnEETERE T vw-
AT AT SRR TR |
cxxx. *fafaweiaan | wawm o
FAIGET YRt AtATE AT S 0
. coxxxI fafaur we@st o waan
ERATHIA] YRS IATATSAAT I 0

11, eqifawRaT. 2 T qEHIaET. 8 1, wfzanr, 4 1 s,
SI,0.wme. S 1, 0.ppam.  TLWAREn.  ° CoWiEEn Iewan.
® LWATE, C.SRN. 01,0 WET. BB St icnpi
0, smi From:. 12 L faam . o, fagrmaRieTe. 3 1 wfa,
1 ormwrENTe 1 1, fafquIdaTEmn. 0. omits AW and does so in

the following two sections. 18 1, aEw°,



s I YRG0
cxxxi. i o mm

‘AT e AT 2
cxxxiu. fafad fierd ¢ Faa
‘gfemfEdaR R 9
fru
CXXXIV. SHUTTER: | 7O I
TRy be L L E L EEC O
TR e framgfefadimr
gfrfmm Sf o
~ cxxxv. fafau famwen |
aryercafea: n gifrrafawer: REsIwEraln o
CXXXV], TR AT § A9l
tortaY ST faReR: fiefhfemata o
CXXXVI, TEEIAIFRATIA § At
STenT TSI ST B M AT ARE YR
11, fafefe . LT €T T, ¢ oorarRRe,
spedu,  fIfme Odfennme  CLweERfm. U febwda
[y ].emav_ Ay W"- (“ﬁm"- 10y, oufrRT.

¢ exfesfnn. B¢ aftoeriye, 121, oifme, » e
sy eofefeine M,CopwemmRE, 180, C AamrmneRd.



0 u'f!;i:zg: 0 33
TR TWAAR | SR SR S AT § A
st ‘ReiaaramRar | i aaem: o R
¢ wafy auprE: ot AvwE wafa = =7 wafn 3 -
Tr: WL ATWiR WA 7 7 wafd aevE: ue AT @
Mawadda fAasa=al T

cxxxvir Hifa gamasita we
HINSSASAAM 0 ‘

CXXXIX, "uafaudardiuga @i faan
SH M FwAfa

cxL. e faen ) waat v
segfufaafrefusiies frepfiom g 3fa

sf AT ARl AR Y EHH: 0 )
IR RINIE NN YUY RN T ﬂm H'éim wa

P10 emEtE. ¢ LG oudmmasE.  © L, O SRmaaetag
1. 3qiraminrg. © Yairaredwem. © 1 oW W ATAEA, C.OWLATNY.
¢ 1 oy gt AGATY, O, Wi WO, 7 L wafR 9 1 ROTA UL AT
® 1.7 waf 5 wafit | qUTR wd AT, Lefi outm C. - YLy
¥FAL, o.wsiE Awd 10 1, st Whits iR . e SRl
sadRe. M omfgwsdw o, O wRfpwdmm dfifg, 11 Fagfye
0. f=w: f7°, aod omits FOwT. 13 1, wigfamfyrar, 1,0 farrai.
¥ 0. wamwfafrn nypreg uso .

¥ [ 5]



_NOTES.

nAR Ty 0
A wAgR wgeafeiE |
Fugn A whaErad 0 B

*Having worshipped the jewel-triad, which eauses the good of all bemgs,
{ts) collecton of the essence of the law is told in order to destroy
delusion” WH, unless it is 2 nenter noun, ought to be REI. This intro-
ductory verse is found in both DSS., but the Chinese version reads differently,
viz, * Salutation to all the Buddhas, whose knowledge is oraniscience, and who are
the teachers of gods and men; and to the iws preached by the immense and
numberless Buddhas. (This 1s) a compendious collection of the names of the
true laws preached (by them)’ This verse, though it is different in some degree;
seems to be a translation of the verse found in F,

1, ¥ifg eI ¢ The three treasures’

Lalitav. p 546, 24, Mabévagga 1, 4, 5, I, 6, 29-47 (Sacred Books of the
East, XII1, 837 and gy~10z). Childers, p. 402 b. Buddho, Dhammo, Sangho.
Burnouf, Introd p, 221. Koppen, 1, 550. Kem, I, 284, Cunmingham, Ladak,
P- 361 f. Hodgson, pp. 27, 53,93 Beal, p.oo Eitel, p 150.  The Buddha, the
Law, the Clergy’ On Dharma, see Dhammapada, trans] byM M, S.B E, X,p.3.

1T, =ifa arafa ‘The three vehicles”

Saddharmap., chaps 1, 11, 111 ; cf. Burnouf, Lotus, p. 315, Aryamahikarumapur-
darikastitra, trans. Feer, Ann. Mus. Guim. V, 172, Not m Pil,, Childers, p. 595 b.
Beal, Catens, p. 253 Hodgson, pp. 6o, 10z, 145. Koppen, I, 418f,  Etel,
P 151 f—URAFAA instead of HRATFAT occurs 1m Saddharmap, chap 1, verse 1o,
Sometimes ¢Two vehicles’ are mentioned, viz, WRTATR * Great vehicle,” to which
the “FEUTA belongs, and FAaTT ¢ Small or fnferior vehicle, to which the HTI®®
and NRFYTVIA belong - .

YA ¢ The single velcle, Saddharmap , chap 11, ver. 101 (Sacred Books of the
East, XXI, 53).

¥z



3 0 NEEE

TIL % gn: *The five (Dhyini)-Buddhas,’ cf, sects. IV and XIT,

Reyud XIX, 20 (Feer, p 343): SoaamrneaTar,  Bumouf, Introd. pp. 11y,
557. Hodgson, pp. 23, 58, 64 n. 33,93. Koppen, 11, 27, Wassljew, p, 187. Kem,
T, 3235 11, 172, 38 . Rh. Davids, p. 203. Cunningham, Ladak, p 364.
Wilson, 11, 12, has six, viz. besides the five mentioned in our Yist, TR, Cn
WD, see Sukhivati-vytiha, Anecd. Oxon , Aryan Series, I, Part IT; Max Mtfler,
Selected Essays, I1, p. 313, Beal, Buddh, in Ch,, pp. 128, 159 ff. Enel, p, 61

1V, <@eht 3m: ‘The four poddesses”

Wilson, 11, 12, 35, 36.  Hodgson, pp. 93, 94. Wassiljew, p. 126, Kern, II,
173 Cunningham, Ladak, p. 364. Rgyud XIV, 33 (Feersp 330) has AT
&c.; of Rgyud XXI, 3 (346). wia, 11, 7 (292)3 IV, 12 (208). Wray, X1V, 49
(332) is called WERATEATAT; XVIIL (330) is WARTOmS.

Wilson gives W, Fourw, SIAT(x), AYWR (2), WREW (1), WA {4),
YAWAEE, 98 wives of the Buddhasin sect. 111, in the same order. And
again, p 27 (from the Trikndasesha): ¥ (4); TEWT; WA or Gamgt; wit
(sect, V, 33 Bt (o). '

V. ¥= e “The five protectors’ .
Cf Wilson, T1, 13, sdavateftstivieat, Reyud X1, 6 (Feer, p.318)-
Wilson gives HfgRTt {0); HERTENRIEA (z); wEmgy; Eracerift e
werrmft (4)s cf. sect, IV, On Rékshasts, see Burnouf, Lotus, p. 140.

VI ww qwman ¢ The seven Tathdgatas.”

Vipasst, S;hhi, Vessabht, Kakusandho, Korfgamano, Kassapo
{S&kiyamuny) Buddhavamsy XXI seq. )

Laltav pp 5-6, Mahivastu X, 2, 319 5 of WegEF (73), Mdo. XXII, 4
{Feer, p. 272), and Rgyud X, 8 (317), wwaummrganfovrfagefawt, Reyod
X,5(300) Ghukal, 41-44. Pirigika T, 3, 1 (Vinaya T0L, p. 9} Culders,
P-96b. Burnouf, Introd, p. 317. Wilson, 11, 5. Hodgson, pp. 94, 1153 ¢
.33 Hardy, Manual, p. 94 ff. Képpen, I, 304 £ Kern,1, 321 Eitel, p. 122,
Hlemalandra, ver 236, gives FHa instead of FAFGFR,

According 1o the Saptabuddt {trans\. Wilson, 1, p. 5}, f Cambridge
Catalogue, p 14, .

Fafyan was born at Y, and became Buddha under & WITHT tree.
uy ., w§u - » " fwin
g, wgw ., o, wm
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ﬁa‘i‘ was born at AT and became Buddha under 3 T tree,

" T, ” N g,
grafiz wHgage |, ” N %,

And R will be borre at '?rgn’i and will become Buddha under a F1T tree. On
Tathigata, see Max Muller, Dhammapada, p g4, note.

VIL wAT Swarst: ¢The four guardians of the world?
1. Dhaturat#4o; 2.VirQi/ko or VirtiZkako; 3.Virftpakkho; ;.Vessavanc.
Childers, p. 230b, under MabArfgs. Burnouf, Introd, p. 603 (Lotus, pp. 3, 98,
145). Bumouf (Introd p. 6or) identifies them with the Katurmabirigas. Hardy,
Manual, p. 24. Kbppen, I, 250; II, 261. Kemn, 4, 291, Eitel, p. 145 v

Tchaturmahardjas)
VIIL wt wiwamst:.
IX. gg Srarat.
X. =iy Swuwrsn.
XL gy v ‘The ten gods of anger’
Wilson, 11, 24, 33. Burnouf, Introd. p.550. Kdppen, II, 297 TAIFT, vide Rgyud

VII, 1, 2, 4 (Feer, p. 301); there are two, viz. FUW® and TH; besides, Tt 15
called THIR.  Cf, IITT, Térandtha, pp 177, 235, 238, 240, 245.

XIL wet wifirmen: (of. sect, I1T).

Wilson, IT, 15. Rgyud X1, 11 (Feer, p. 312). Commonly only five are enume-
nated, viz. WimIR, TG, i, gawf, fa.

Koppen, 11, 24. Hodgson, pp. 28, 58. Kern, II, 172 f, Vide\ Cunrungham,
Ladak, p. 364. Rh. Dawids, p. zog. Wilson, II, 13, 14, has (1), waug
(3), as sons of IrTm; WHAS (2), TR (4), FTTTL(5), as sons of wyha;
A7 (4), son of TEWE; WO (8), son of WHADY; RIFATTAFITHE (6),
Son of wWHluferz, TwWAIRY is the same a3 TABHFATT, about whom see the
Kirandavyfha (Cambridge Cat ), of which an abstract is given in Burnouf’s
Introd. p. 271 ff, (cf Feer,p 246),and which was edited in Calcutta, 1873, and the
Saddharm:\p., ch, XXIV. Xem, I, 324 fl., II, 171 Beal, pp. 110 /T, 133 ff.
Eitel, p. 18 ff,

Besides WYY and H, which latter 1s his usual name, other compasitions
wth #5 ocenr as names c?f?h; same being, as ©WHY, °¥T, °HF, &c.; see Burnouf,
Lotus, p. 498 ff.
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XIIL, wegifrm: ¢ The six goddesses of magic.’

Cf. Mahdvyutp,, sect, tg2, where TRpget, T, TGy, TATEIRI.
Rgyud 1, 1r-13 (Feer, p. 293); 1L 2, 4 (204); 111, 5 (295): Sguifrehigaasa,
IV, 8 {297); IV, 15 {298). W@waﬁy_ngud Ul 3 {294); <f. 1L 7 (293).
Térandtha, transl. Schiefner, pp. 192, 240, 254, 323, 328. s Téran.,
Pp- 189, 106, 244, [AFAITSHY, Rgyud 1V, 2 (Feer, p. 206).  Hodgson, p. 94,

1§ THATIEY 15 to be read in one word, the number *six’ would be wrong

X1V, awfrageagnt <The sevenfold highest worship.

XV. R gyegeifa ‘The three roats of virtue.’
Cf Lalitav p. 38, 7 (Dharmil. 83 and 84), Afufera and wgd; of Kem, 1, 415,

XVI. wrm wafaens: ‘The four perfect states.

Tngl. p.x2, Lalitav. p. 35, 4 ff (Dharmil 14-17). Childers, pp. 953, 5691
Kern, T, 370, 393. 408. Hardy, East. Mon, pp. 243, 240.

‘1 Fnendlness; 2 Kindness, 3. Lively interest; 4. Indifference’ (according
to Kern)  See also Rhys Dawids, Buddhist Sutias, § B.E, X1, p. 273,

XVIL wg urcfwmn: “The six transcendental virtues.’

Lalitav. p. 38, ro ff (Dharm4). 87-92); of. Kem, 1, 415 . Bumouf, Lotus,
p-544ff. Kern, I, 431, Schlagintweit, p. 36 Eutel, p. go.
‘1. Charity; 2. Morality; 3. Patience; 4 Energy, 5. Medication, 6 Wisdom”

XVIIL zy yiefumn <The ten transcendental virtues* (cf. sects. XVII
and CV~-CXIV).

1. Dina-psramith(1); 2. 83)a-pSramitd (2); 3. nekkhamma-phramitd;
4. pafifi-paramutd (=6); 5. viriya-piramith (=4); 6. khanti-pira-
mutd (=3); 7. sakba-piramiti; 8 adhisrAdna-pdramitd; o. mettis
phramitd; ro. upekhi-phramitd.

Mahivyuip, sect. go. Trgl p. 11b{12). Feer, p. 205 Childers, p. 3352,
Cl. Gitaka I, 20f, 45f (Rhys Dawids, Buddbist Buth Stories, I, 18f, 54L)
Hodgson, p. g1, Kern, T, gor.  Desgodins, p. 349 £ Ettel, p. g0

*7. Means (i. e, experience m means, cleverness; E’RWW, Lalitav p. 38,
21—~Dharmil 93); 8, Prayer; 9. Force; 10. Knowledge.’
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The commentary to Hema.hndxa,\er. 234 {ed. Boehl, and R|cu P-317),gives
them as Balas; he has iifA instead of WaT, and wfaYTH for

XIX. wrrfc gxeaefa The four elements of popularity.”
1. Dinam; 2. piyavafanam; 3. atthakariyi; 4. saminattatd.
Mahivyutp., sect, 31, Trighp 12b(r7). Abhxdharmal.onv;ikh,.’( fol.34a,1.7.
Mahdvasty, I, 3, 11, gives a list a little different;
g = frgand = wurduedn WAgngTdn
dugangfa famt TgfE ofs=y gwin {cf. Senart's note, p. 370.)
+ Lalitav, p. 38,221 (Dh}rmﬁL 94); cf. Kemn, T, 418, Lalitav. p, 42, 14 £, where
STRfRar is given for °Tq1.  Childers, p. 4473, Burnouf, Lotus, p. 405. Eitel,

p-145b.
‘1, Liberality ; 2. Affability; 3. Bencficent rule; 4. Impartiality,”

XX, tarfirar: ‘The five supernatural faculties.”

1. Iddhividh4 or iddhippabbhedo (=5); z.dibbasotam; 3.parassa
ketopariyafifnam or parakittaviginanam; 4. pubbenivisinussatiii.
nam; 5. dibbakakkhu(=1). Sometimes 2 sixth is added, viz. 4savakkha.
yakarafidnam,

Saddharmap., transl. Kern, pp. 8¢, 131 n,, 242, Sukhivati, Pranidhina 5-9
{p. 12f) Childers,p. 5b.

Six abhigiids occur in Mahivyutp, sect. 10. Hemak. Abludhinafint, ver. 233,
P. 316, where dsmavakshaja is added before riddhi.

Bumouf, Introd. p. 295, Lotus,pp 291, 820f. Eitel, p 2f. Koppen, I, 411,
Kem, 1, 297. Max Maller, Dhammapada, p. 13

¢1. Dnine sight; 2. Diwine hearing, 3. Knowledge of others’ thoughts;
4. Memory o”onncrabodcs‘ Magical sctence; (6. Knonledge how to destroy
human passion.}’

XXI. warddwafs ‘The four noble truths’ {cf. sccts, XCVII-C).

1. Duklham; 2. dukkhasamudayar or -samudayo; 3. dukkhaniro.
dhass or -niredho; 4. patipadi or maggo.

Labtav, p. 541, 21L.; cf. p- 36, 34 0. (Dharmil. 48-31), and Kern, 1, 411, Cf,
Saddharmap., transl. Kem, pp. 18, go {ver. 100 ), 158n. 2, 354. Dharmaka.
hrapravartanasiitra, transl. Feer, Ann. Mus. Guim. V, 114 I Anahatursatyas
stra (Mdo. XXVI, 13; Feer, p. 279), transh. Feer, Ann. Mus. Guim. V, 1228,
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Mahdvagga 3, 6, 19~22 {p 101); trans], p- 94 8. Puggala-paiidatti L. Childers,
P 56D, 5 v. Aattdri ariyasabbini. Burnouf, Lotus, p. 517, Koppen, §, 220
Hardy, Manual, p. 46.  Oldenberg, p. 128=s21v. Kem, pp. 12, 367; 207, 1. 4.
Rh. Davids, Buddhism, pp. 48, 106, Schlagintweit, p. 16. Eitel, P14

‘1. Suffering; 2. Cause of suffering; 3, Cessation of suffering; 4. Path (to the
cessation),’ . .

XXH. vt whur: ‘The five attributes of being.

L. Répam; 2. vedans; 3. safifia; 4. sankhird; g vifindneam.

Mahévyutp., sect. 96, Trigh p. 19(33) Feer, p. 203, Ann, Mus. Gum, V,
3245, 345, 177§ Chiders, p. 108b, Mahivaggal, 6, 38f. (p. 13£) Puggala-
pafiiatti L. Burnouf, Introd, p. 512. Colebroake, I, 420£ Hardy, Legends, p, 236
(Gogerly); Manual, pp. 389, 399. Koppen, I, 602 . Oldenberg, pp. 1281, 213,
255, 249. Rb.Dands, Buddhism, p. 9o, Beal, p-199. Ettel, p.129b. Comment.
to Hemadandra, ver, 233 (ed. Boehtl and Reeu, p. 316) M. M, Dh. P, p. 54,

‘1. Material form; 2, Sensations; 3, Perceptions; 4. Conformations (Chulders,
Discrim ); §- C ? (sce Oldenberg, Buddha, transl. Hoey),

XXIII wiraedasive.

Mahivyutp, sect. 2. Trigl p.9{7). Bumouf, Introd. p, 457. Cf. Kem, 1, 357

XX1V. gryraamfa The twelve organs and objects of sense?

1. Kakkhiyatanam, 2. sotiyatanam, 3 ghiniyatanam; 4. givhi-
yatanam; § kiyiyatanas; 6.mandyatanaw; v ripiyatanam; 8, sad-
diyatanam (9); 9. gandhéyatanam (§); 1o. tasdyatanam; tr. phoXdab-
biyatanam, r2, dbamméiyatanam. . :

Mahivyuip , sect, 102. Childers, p. j3b. Puggala-paiisiath I Burnouf, Introd
TP. 500, 635. Hardy, Manual, pp. 403, 452. Wassiliew, pp 240 £, 244, 252, °
Koppen, I, 662

‘1, The ¢ye, 2. The ear; 3. The nose; ¢ The tongue; 5. The body; 6, The
nund; 7, Form; 8. Sound; g. Odour; z0 Taste; 12, Touch; 12, Jdeas’ (ac- .
cording to Childers).

XXV, wywy wiaw: “The eighteen principles.”

L Kakkhu{r); 2. rfipa (3); 3 kakkhuvidRdra(13); 4. so1af2); &
sadda(g); 6.sataviiinana (r4); 1. ghéna (3); 8 gandha(8); ¢. ghéna-
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vifififna (15); 10.g1vh4 (4); 1r1.rasa(ro), 1z.givhaviii@bna (26), 13
kiya (5), 14. photthabba (11); 13 kdyaviéisidna (17); 16, mano (6);
“17. dhamma (12); 18 manovififidna (18).

Mahdvyutp,, sect. 103, Cf. Mdo, XXVI, 14 (Feer, p. 279). Childers, p. 121 .
Puggala-paiifatti I - Burnouf, Introd. p. 449; Lotus, p. sr1. Hardy, Manual,
pp. 399 T, 432, 419 fl.  Cf Wassiljew, p 253.

“The first twelve are the same as the fyatanas (sect. XX1V), then follow
13. Vision ; 14. Hearing; 15 Smell; 16, Taste; 17. Feelmg; 18.Thought’

XXVIL zwgm ®9mun ‘The cleven physical elements.’

Childers, p- 405 b, hus twenty-eight: 1. Paskavidhatu (§ 39, 1), 2. dpo-
dhAtu (§ 30,2); 3. tegodhitu(§ 39, 3); 4. viyodhatu(§39,4); 5 kakkhum
(1); 6. sotam(2); 4. ghhnam (3); 8 givha (4); 9. kdyo (5); 10. rdpam
(6); 11.saddo (4); 12. gandho (8); r3. raso(9); i4. itthindriyam; 15.
purisindriyam; 16. givitindriyam, 17, hadayavatthu; 18, kiyavififatti;
19. vakiviffatti (21); zo. kdsadhitu (§ 39, 5); 2t. ripassa lahutd (cf
§ 38, 7); 22. rlipassa mudutd; 23. rOpassa kammaiidatd; 24 ritpassa
upakayo; 25. rlpassa santati; 26. rlpassa garati; 27.rfipassa apikkatd;
28, kabalinkiro 4hdro (§ 7o)

Cf. Puggala-paifiatti I.  Hardy, Manual, p. 414 ff.

XXVIL 3gar fafqur ‘The three sensations.”

t Sukh4; 2. dukkh4; 3 adukkhamasukkh. Chiders, p.561 b

Mah4vyutp, sect. 98  Burnouf, Introd p. 459 Kern, I, 344

¢ 1. Pleasant sensations, 2. Panful ; 3 Indifferent

) XXVIIL gdareiv.

Abhidharmakosavydkhyd (Société Asatique, M. C), fol. 30(1: fafaagz-
wifmasfe | fafas TeptsTanfaqa e b TS ft=a: 0 mf\mm
AT 0 gEARTRE Sfenidat ged W gmeew: oy -
o a1 R fafwagrigata, ee.

, XXIX. dwrg fzfom.
XXX, famimgmaerogafigy (of. sect. LXIX, 11 and 12).
Cf. Mahavsutp, scct. 100, Hardy, Manual, p 404 fl. Kemn, p. 346 1T @,

S, Lalitav, p 35, 12 f. (Dharmdl 22 and 23); ¢f. Kern, T, 409, DL M,Dh
P, p.54.

.. {in. 5
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Cf. Mahdsyutp , sect, 1o0. Kern, 1, 346, Rhys Davids, Boddhiam, p. 91

XXXIL vwwgmmia,

Abhidharmalos, vol 4, fol 3 *What are -Andsrmva-dharmis? They ate
Mdrgasatyam and three Asamskritas, What are the three? They are Akisa and
tvo kinds of Nirodhas, What are the two kinds of Nirodhas? They are Pra-
tsankhyinrodha and Apratsankhy Snodha. Thoce three Asamskratds, viz, Akdsa,
e, and Mirgasatyam are called Andstavadharmis, ete” (Then follows an ex-
Plnmuon of the three words) Sce Vi, fol 122, ff, M. M, Dh P, p. 63

Colebroole, Misc Essays, T, 421,

XXXIN. g froan The siv objects of sense.”
‘v Répam, form: 2 saddo, sound: 3 gandha, odour; 4. raso, taste;
5 phasse, contact {touch), 6, dhammo, ideas.’
Cf. Mabivyatp., seet 93b  Trigl p 19 (35) Childers, p 5843, s.v. uisayo.

XXXIV. grawfad =4,
Cf Mahdvyutp, sect. 97b  Trgl p 25 (56-35)

XXXV. worfamiafae: g= *The cightfld sonnd.’
Cf Mahtiyutp, sect 97t Childers, p 4rob  Tet. Warterb, s v, We must
read ashfvmsaimdhad, there beng fouricen sounds, which, as they are either
pleasny or unpleasant, become te enty-eight

XXXVL g afpe The sisfold taste
1 Kavivo (6), 2 mtto(5), 3 madhuro(s}; 4 [wanu(ﬂ, 5 ambilo (z}:
6 karmko (4) Childers, p. 4023, s.v. rasn.
Mabiyutp, sect 97, Trgl p 26 (60)  Pet Worterh, « v
‘1 Sweet, z, Sowr, 3 Salt; ¢ Acrd; 5 Butter; 6 Astrngent

NXXVIL ward s ‘The four smells’
Cf Mahivyutp, sect. 97 b, Trigh p. 25b {50).  Pet. Worteth,, s.v, from
MBh X1, 6848, slhcre nine kinds of smell ate enumerated, viz.: 1 Y2 {cf 1};
2, A% (. 2), 3. WYT; 4. %55 5. (ARG 6 WRA (e, 3); 7. famy, &, #9;
9. fm (cf. 47).
1. Good smcll; 2, Bad smell; 3. Constant smell; 4. Changeable smell ”
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XXXVIIL zaay wemfa  The cleven clements of touch® (ef.
séct. XXVI),
Cf. Mahivyutp, sect. gy c.  Trigl. p. 26 (61)
‘1. Earth; 2. Water; 3, Fire; 4. Air; § Smoothness; 6. Hardness; 7. Light~
ness (Buoyancy, Childers), 8 Heaviness; g Coldness; 10, Hunger; 11, Thurst.

XXXIX. g9 sgegmfa ‘ The five great elements,’
1. Paskavidhitu; 2. Apodhitu; 3. tegodhbtu; 4. viyodhdtu,
Clulders, p, 227 a,s v. fattiro mahabhﬁta Four kinds of the great ¢ clements are
more commonly known,
Mahavyutp., sect. 97. Trigl p. 25 (§5). Burnouf, Introd. p. 636; Lotus,
p. 514. Koppen, I, 601, Colebrooke, I, 416 f.  Pet. Worterb, s. v., has the five,
‘1. Earth; 2. Water; 3. Fire; 4. Arr; g. Ether’ .

XL. du sifa@fa ¢ The quabties of the five elements? (cf. sect. XX XIII).
Viz e, e, T, iy, eIy w9, W, w5 wed, v v, faat,
=g, Bfg, Wid.  See the Sinkhyakdrikd, ver. 22 ff.
Colebrooke, I, 417, ‘1. Form; 2. Sound, 3. Odour; 4. Taste; 5 Touch.

XLI figfa: gman ‘The twenty kinds of voidness.’
Commonly only eighteen kinds are known; so in the Cambridge MS., the
Chinese Version, and Mahdvyutp, sect. 33 Tngl. p 13 (28) Cf Teer, p. 205,
Hodgson, p. 93 Max Muller, Anecdota Oxon , ITL, p. 55. See also sect LIX.

XLIL zryinmdmagang: ‘The twelvefold cham of causation.’

Palnkkasnm’upﬁdo; 1. aviggd, gnorance; z sankhdrd, conformations;
3. viiidnam, consciousness, 4 nimar(ipam, name and form, 5 sa/iyatanam,
the six organs of sense, 6 phasso, contact, 7.vedand, sensation, 8 tanhi, thirst
(desire), 9 upAdinam, chnging (to existence), 1o bhavo, beng, rr git,
birth; r2. gardmaranam, old age and death (according to Childers and Oldenberg).

Mabdvyutp, sect. 1o, Tngl p. 13b(22) Laltav. p 440 Aryamahika-
ruzapundarikastira, transl Feer, Ann Mus Guim V,169f Feer, p zog. Childers,
PP-359b, 278 b (s.v. mudinam) Mahdmdina-sutta, tmnsl Burnouf, Lotus,p 533 fT.
Mabdvagga I, 1, 2 (p 1): L 5 2{p 5) DBumouf, Introd. pp. 4831, 623;
Lotus, pp 332, 530 fl. Hardy, Manual, pp 391 {, 432 East Mon. pp 6, 193,
so1. Koppen, I, 6og ff Hodgson, p. 79  Oldenberg, p. 224 ff.  Schlagintweit,
. 22 f, Colebrooke, Misc. Essays, I, 420f,, 453 f. (Childers). Cf Sacred B.ool\s,

L]
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X, 2,p 131, Anecdata Oxon., Aryan Series, ITT, Pragﬁzi~p5ram{t;’i<sﬁha, ed Max
’\Iu]!er, p- 57. Eitel, p. 84 (s, v. nidina).

XLITI, wwfsyifefarst win ‘The thirty-seven constituents of true

knowledge” (Kemn). -

Saddhanmp transl Kern, p. 420 (n 1), Childers, p. 92* sattatimsa bodha-
pakkhiyi dhamm4.

1. The four Satipas/Adnas; 2. The four Sammnppadh.\nns, 3 The four
1ddhipidas; ¢ The five Indriyas; 3. The five Balas; 6, The seven Bog-
ghangas; 4. The Ariyo as/Zangiko maggo

Pirdeika IV, 4, 1 (Vinayn 11, p. 93).  Pifunya VIII, 2, 1 (IV, p, 26) DBor-
nouf, Lotus, p 430 Hardy, Manual, p 497 (rr} Koppen, 1, 436. Kern, 1, 301,
g1z T Sacred Books, XI, 61 ff  Eutel, p.25b.  *

LIV, wfc smeemt “The four carnest meditations.”
1 Kiyinupassand; 2 vedanirupassand; 3. dsttdnupassand; 4. dham-
minupassanf.

Mahivyutp, sect. 34. Toigl p 15b(25) Laltav p. 36, t8 ff, (Dharmil, g2~35);
of Rern, 1, 411 f  Childers, p 466 b; of Kullavagga I, 1, 4 (p. 240). Burnouf,
Lotus, p. 431 Wasuljew, p. 248, » 3. Kem, 1, gor. Rb Dawids, p 1y2. Eite),
p.rzea Max Muller, Dh Py p 27,

‘1 Medttanion on {the smpursty of) the body, 2. Meditation on {ihe evils of) the
sensations; 3 Meduation on (the evanescence of) thought, 4. Meditation on {the
conditions of) existence,”’ .

XLV, wmifc mrywerama ‘The four right esertions.”
Mahdvyutp, sect 35. Tngl p a6 (26) Laltav p. 36, 221, (Dharmil, 56); of
Kern, I, 412, Childers, p 4352 Hardy, Manua), p. 497 (13). "Kern, 1, 3011
Rb Davids, p- 152 Tiel, p 120
“1 Lxerton to retun mentonous condions already existing; 2, Exertion to
produce such hot et 1 existenice; 3. Exertion to put away sinful states already
evisting, 4. Exertion to prevent such ansing.’

XLV warr gfzerm ‘The four constituenta of magiec power.

1. Khandasamidmpadhinasankhirasamannigatam; 2. viriyasamde
dhipadhinasankbirasamannigatam (3); 3 kittasamAdhipadhinasan.
Ahdrasamanndgatam (2); 4 vimamsisamddhipadhinasankhérasaman-
nigatan,

Mahivyutp, sect. 56 Trigl p. 27 {25} Lalitav, p. 37, 2 (Dharmil. 5y), <f.
Kern, 1, 4x3. Chuilders, p. 157 b, Burnowf, Introd. p. 753 Lotus,p 8rof, Hardy,
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Manual, pp. 413, 408(14). Kem, I, 30z. Rh Davids, p. 173. Eitel, p. ro4b.
Prahfina in thus and the last section 1s a wrong rendering of P4li padhfna, see
Childers, s.v. .

‘1. The will to acquire magcal power; 2. The thought required thereto; 3. The
exertion or effort required thereto; 4 The mvestigation required thereto”

XLVIL 43f; “The five moral glialities?
1. Saddhindriyam; 2. viriyindriyam (3); 3.satindriyam(4); 4. sam4-
dhindriyam (2); 5 paRfiindnyam
Mahivyutp, sect. 37. Trigl. p. 17b (28).  Laltav p. 37, 3ff. (Dharmal. 58—
62); cf. Kern, I, 412z, Childers, p.159a. Hardy, Manual,p 498. Kem, I, 302,
Rh, Davids, p. 173. Eitel, p. 472
‘1. Faith; z. Contemplation; 3. Energy; 4 Recollection; 5. Wisdom*

XLVIIL 4= garfa ‘The five forces”

1. Saddhdbalam; 2 viriyabalam; 3 satibalam; 4. samidhibalam;
5. pafifidbalam.

Mahavyutp, scet 38. Trigl p. 17b (29). Laltav p. 3, 7 fl. (Dharmal 63~
67); of Kemn, I, 412, Saddharmap, transl. Kern, p 79 (n. 4). Childers, p. 78 b.
Bumnouf, Lotus, p 78 b, Hardy, Manual, p 498 Kern, T, 0z.  Eutel, p. 211,

“The same as m last section.’

XLIX. ww =dmfa < The seven requisites for attaining the supreme
. knownledge.,

1 Satisambogghango; 2. dhammavikayasambogghango, 3 viriya-
sambogghango, 4 pitisambogghango; 5 passaddhisamboggiango;
6. samidhisambogghango, 7. upekhdsambogghango )

Mahivyuip, sect, 39 Trgl p 28(30) Laltav p 3y, x2 L (szzrmavl 68~
14); of. Kern, 1, 413. Mahikisyapas(ira, transl, Feer, Ann. Mus. Guim, V, 151,
Childers, p. 93b  Anguttara-nikdyz IL, 2, 2, has the last six Burnouf, I:ou{s,
p 496 ff. Hardy, Manual, p. 498 (16). Kern, I, 302. Rh, Davids, p. 173, Wassil-

Saddharmap , transl, Kemn, p 31, 0. 3.

jew,p z47. Eatel, p. 262
e P 4. Joyfulness; g Calm, 6, Con-

¢1, Recollection; 2. Investigation; 3. Energy,
templation, 7. Equanimity®
1. swinetfrwari: ‘The noble eightfold path.
1. SammAdi/th1; 2. sammésankappo; 3. sammivatd; 4. Saﬂl‘lmi-
kammanto; g sammi-fgivo; 6. sammA-vAyimo; ¥. sammisati; 8.
sammésam&dhi,
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Mahdvyutp, sect. 40 Trgh p. 18b (31 Lalitav. p. 37, 19 fL. (Dharmil.
y5-82; of Kemn, I, 413€); 545,16; 541, 131 Dharmafakrapravartanasttra,
transl, Feer, Anm. Mus, Guim V,113. Childers, p 67 b, Burnouf, Lotus, p. y10 fi.
Hardy, Manual, p. 498 (17). Kdppen, I, 222, 408, Oldenberg, pp. 128 {the same

asp.z11),287. Kern, 1,84, 103, 302, of. Wasuljew, P. 246,02, Beal,p. 201l
" Eitel, p. 74 (s.v. mirga). Schlagintneit, p. 165 Max Miller, Dhammapada,
vers 178, 273,

¢ 1. Right views (faith); 2. Right thoughts (resolve); 3 Right speech; 4. Right
action, 5. Right lving; 6. Right exertion (effart); 7. Raght recollection (thought);
8. Right meditation (self-concentration).” (Oldenbetg’s rendenngs are given in
parentheses.) Sec Rlys Davids, Buddhust Suttas, 5.B.E ., val xi. p. 144.

LI wre: wfrdfqe: *The four analytical seiences?’

1. Atthapanisambhidd (z); 2. dhammapasisambhidd (z); 3. niructi-
pasisambidd, 4 pasibhinapazisambhids.

Cf. Lalitav. p. 39, 8 (Dhamwdl. so1).  Childess, p. 3663, 5.v. pasisambluga,
Bumouf, Lotus, p 838 1. (849) Hardy, Manual, p. 499 (18). Sacred Books, X1,
311, Entel, p. 96,

LI1. =gt wmea: ‘The four kinds of Dharanis,’

Cf. Burnouf, Introd p 540, on the difference berween #7 and wreah.

LIIL. safe nfagaonfs.
Mahdvputp , sect 7o
LIV. wrgema *The six subjects to be recollected.’

. Buddhdnussaty; z. dhamminussati, 3 silinussati(s), 4 sanghi-
nussati(3); 5 kiginuesati(y), 6. devardnussati,

Mahdvyutp,, sect. 87, Laltav p. 34, 20 ff, (Pharmil, 8-13); of. Ko, 1,407 1L
Chulders, p. 453, s V. anussatuthinas

‘1 The Buddha; 2. The Law; 3 The Church; 4, Charity; 5 Moralty;
6. The Gods! .

LY. amft wiwerfy.

Laltas. 3. 35, 76 (Dlurmil 18-21): 1. SlARWRRm; 2. gwmadan;
3. WATAWARYT; 4. TARAINL, o Kem, I, 4081 Childers, p. 18a. DBur-
novf, Introd, p. 462, Mardy, Manual,p 497. Kern, 1, 351, Max Maller, Dh 1.,
. xlv,

LVL g *The ten sins
. Pinktipito; 2z, adinnkddnam; 3. Mmesu midbtidero; ¢ mush
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vddo; 5. pisund vi4d; 6.pharusd v44; 7, samphappalipo; 8, abhig-
ght; o.vyipido, 1o.mikkhadiztin. T .

Mabdvyutp , sect, 87; of Mdo XXII, z0 (Feer, p. 274); XXVI, 27 and 31
(p 281), transl. in Ann, Mus. Gumm, V, 189 ff. Aryamahikarumptndarikasttra,
transl, Feer, Ann. Mus, Guum. V, 166,  Childers, p 25 b, s v. akusalakammapa-
tho  Anguttara-mikiya, Dasa-nipita, transl. Feer, Ann. Mus Gum V, 484 ff
Burnouf, Lotus, p. 444 f. Hardy, Magual, pp. 460, 461  Koppen, [, 334. Kem,
1,423 Oldenberg, p. zgo. Rh. Davids, p. 142. Desgodwns, p. 349 fl. Euel,
p. 126 a (s v. sikshipada).

‘1, Killing; 2. Stealing; 3. Impunity; 4. Lying; 5. Shander; 6 Hatsh language;
4. Frivolous talk; 8. Covetousness; g. Malice, 1o, False doctrine.”

LVIL wrw; w2 “The six sates of existence”

1. Nirayo; 2. tiraké4inayoni; 3. pettivisayo; 4 manussd (8); 5
devd (6); 6. asuranikdyo(4). ° -

Sukhévats, Pravidhéna 1 and 2 (p. 11, 9 1) Karmavibhiga (Mdo. XXVI, Feer,
p 282), transl, Feer, Ann, Mus Guun. V, 261 ff. Lou-tao-tsi (* Recuell des six
voies*), ibid, p. g29. Paikagati, transt, 1bid,, p. 14 ff.  Childers, p. 144 D.
Burnouf, Introd. p, 492; Lotus, pp. 210, 3og. Hardy, Manual, p 37 ff. Koppen,
1,238 Kern, I, 294 Cunningham, Ladak, p. 365 Schlagmtweit, p. 9x f. Eitel,
p. 413,

The first fous of these are called the four apiyas,‘states of suffening” (Childers,s v.):
nareka, tirakkAna, petaloko, asuraloko  Sukhévati, Pramdhina 2,

‘1, Hell; 2. The brute creation; 3. Preta; 4 Asura; 5. Mar; 6. God'

LVIIL wg wea: “The six elements’ (cf. sect. XXXIX).
1. Pashavidhitu, 2.4podhitu, 3 tegodhitu; 4 viyodhitu, 5 akisa-
dbitu, 6 vigfidradhitu. .

Childers, p tatb Bumouf, Lotus, p 514.
x Earth; z Water; 3 Fue; 4 A, 5 Space (Ether); 6. Intelligence.!

LIX. wet fasep: ¢ The eight kinds of salvation”

2. sgghattam ar@ipasafiiii bahiddhd riipini

passati; 3. subhan ¢’ eva adhimutto boti, 4. 4kdsanasiddyatanym,

5.V, :uﬂpabmhmaloko; 5 qifnAnafibiyatanam, s.v. arfipabrahmaloko;

6 akifkadifdyatapam, sV arfipabrahmaloko; 7. nevasafifiinisanifii-

yatan{am), s v» arbpabrahmaloko; 8 sajtidvedaytanirodho.
Mahivyup, sect, 205, Childers, p. 574 b. Mahapannibbinasutta, p. 30, transl

1. Rétpi rlpini passati;
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Sacred BooLs, X1, 51, Burnouf, Lotus, p. 8241 ; ¢f. Saddharmap, transl, Kern,
P 3t.n 4. Eitel, po167 1.

LX. duardafifa *The five unpardonable sins.’

‘I Mitughito, matricide; 2. pitughfto, parncide; 3, arahantaghito,
Lilhng an Arhant; 4. lohrtuppido, 5}‘xcddmg the blood of a Buddha; 5 saf-
ghabhedo, causing dwisions amang the priesthood; 6, afiasatthu-nddeso,
following other teachers,”  See Kullasagga VI, 19, 2.

Mahdvyutp, sect, 138; of, STAITFIGY, Subbdsatl, 15, 4 Childers, p. 327h,
7b, 5.y, abhishinam  Wassiljew, p. 240, n 2, has °&Iq; of Kern, p. 184,n 1,

LXI. wet S ‘The eight worldly conditions.

1. Libho; 2. alibho; 3.yaso(5); 4 ayaso(6); 3. pasmmsﬁ (8); 6
nindd (7); 7, sukham (3); 8. dukkham (4).

Mahivyutp,, sect. 121, Childers, pu z21b.

‘1 Gan} 2. Loss; 3. Happmness, 4. Suffering; 5. Fame; "5, Dishonour;
Blame; 8, Prase.”

LXI11. wingaaxiia ‘The nine divisions of the scriptures.

1. Suttam; 2. geyyam; 3. veyyikaramam; 4 githi; g. udinam; 6.
stivutiakam; 4. gitakam (6}, 8 abbhutadhammam; ¢ vedallam (1)

Ct. Mahdvyutp, sect. 58 Trigl. p. 22 (44) has twelve, vaz, after No. 5 of our bst,
fﬂ'm W, IR, Saddharmap , chap IT, vers, 44, 48 (transl. Kern, p 441}
Aryamahakarunapundznkasmm Mdo V1, 2 (Feer, p 241). Childers, p 33b,s.v.
angam  Cf, mdinam, apadinam, itivuttakam (s v} Cf Buenouf, Introd. p. 51
Hodgson, p 14f. Dhammapada, transl Max Muller, Inttod p. xxzin  Wassiljew,
p. 109, Kern, 11, 365 i, Rh Davids, p. 214 (Eutel, pp.137b, 429, 17223, 418,
1533, 36b,160, 3 b, 155 b, 84b, 17 b, 484} The Hinaydna recognises nine, the
Mabdysna twelve Ahgas. Max Muller, Dhammapada. p. xxxm.

LXIIL gy year: “The twelve ascetic practices.

1. Pamsukhkangam (11); 2. tekivankflikahgam (2); 3. pindipit-
kangam(1); 4.sapadinaidrikafigam; 5. ekdsanikadgam (7); 6 patta-
pindikangam, 7. khalupakkbabhattikahgam(3); 8.arasifiakangan (o);
o. rukkhamflikangam (6); 10 abbhokdsikangam (8); 11. sosinikad-
gar (10); 12, yathdsanthatikangam{3); 13. nesaggikangam (4).

Mahdvyutp, sect. 45 Chulders, p. 1232, 5. v. dhfitangam

For mfa®, which has nothing corresponding to it 1 the above PAl list, see
Mahdvyutp , sect, 229 (a list of clothings), where F®® oceurs, rendered m Chinese by

el
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ﬁ “hair-cloth’ In our list the Chinese has %ﬁ 7,& ‘cloth made of hair.” From
AT one might derive AMWfwR. Dr. Rhys Davids pomts out namataka in
Ealav.V, 11, 15 19, 1; X, 10, 4. Burnouf’s conjecture that it may be wiafzs
1snot necessary.  Instead of Abhyavakisika Prof. Oldenberg suggests abhrdvaki-
stka; see Manu VI, 23.

Burnouf, Introd p.zo4 ff. Hardy, East. Non, pp.9, 73,97,98, 99- Wassiljew, p. 172.

LXIV, gy ynw: *The ten stages of perfection.

Mahivyutp, sect. 27. Trigh p. 11 (11). Mabivasty, p. 63 . (see below). Cf.
Wassitjew, p. 264 ; Phalbhen, 31 (Feer, p 211); Mdo 'V, 1(p. 237, from the Sandhi-
numokana); Lalitav. p 30, 17 fl. (Dharmal. 108 and 10g); and Kem, I, 420

Dasabhfimisvara, wde Catalogue of the R A.S,, p. 4, 2nd Cambridge Catal, pp 4,
141, Kern, II, 304 n. Cf Ettelp 30a. According to Senart, the Mahdvyutp has
aYRAL for A1Y°. Commentary to Hemakandra, ver. 233 (ed. Boehtl and Rien,
P- 316

The)Mahﬁvastu, p. 76, 13 £, gives quite a different hst: 1. ZTEITY (cf, 7 of our
hst?); 2. agwTr; 5. gewwfamn; 4 gfew; g fawfewT (perhaps for fa=e
according to Senart); 6. WITAL; 7. gHmn (cf. g of our lst), 8 T
9. Mywsg (1f); ro wiviw () (Laltav. p 39, 18). CF Semart’s note,
. 436.
LXV. =gy aww ‘The thirteen stages of perrecti:m’

LXVL 4 =gfa “The five sorts of vision.”
1. Mamsakakkhu (1), 2. dibbakakkhu(4), 3 pafiidkakkhu(s); 4 sa-
mantakakkhu (=2 ¥A9E), 5 buddhatakkhu (5). X
Childers, p 326 b, s.v. pafiefakkhu. fgal <eg, Sukhévati, Pramdhina ¢
(p 13,712), (cL. sect. XX) Cf Laliav. p 523, 12, TAVGRFTAR.
‘1. The human eye, 2z Theeye of the law; 3 Theeye of wisdom, 4. The
dvme eye; 5 The eye of a Buddha,

LXVIL 97 3gt ‘The six el passions.’

Teigl p. 34b (67) Cf the ‘hosts of Mira® in the Laltav p. 329, 3ff.
Childers, p 203 b, 5. v. hileso, gives 2 hst of ten, tvh;ch partly \correspond with our
list, viz 1, lobho (=1.TT), see sect CXXXIX, where z, §92; 2, (!osu (=2,
RfmT), see ibd.; 3, moho (=4. 4@, s¢e 1bid.; 4. mdno (3); 5 dirvhn (=5.
7Zi); 6. whikikbhd (6); 7. thinanm (sect LXIX, 13); 8 uddhatéam;
9. ahirik4 (sect. LXIX, 11); ro.anottappan (sect. LXIX, 12). Pumouf., Lotus,
. 444, Hardy, Manual, pp 417, 418, Cf. Kern, p.370. Rh. Davids, p.'rogf.

L 1L 53
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‘1, Greed; 2. Hatred; 3, Pride; 4. Ignorance; . Heresy; 6, Doubt,” 4. Idle-
ness (Burnouf has *impudence '}; 8, Vanity, arrogance; 9 Shamelessness, imp-
dence; 1o, Hardness of heart, recklessness. M, M,Dh.P,p, 4

LXVIII, g% 7% ‘The five (heretical) views,”
Chulders, p. 418 a, sakkAyadi/zhi (s ="TH1G®; TR scems 1o be 2 wrong
restitution of the Sansknt*form); D 2473, m1&RAAdiAI (3); p. 475 b, silab.
batapardmisa (g). Cf. Rb. Davids, p. 100 f. .

LXIX, wyfigfaaaian *The twenty-four minor evil passions (cf,
sect. XXX),

Trigl p. 35 (68) has only twenty. Cf Burnouf, Lotus, p. 443 Hardy,
Manual, p, 423 ff. Kern, p. 34y fi. Cf, Puggala-pasifiatti 11, y~g: kodho (1),
upaniho (2), makkho (3), paldsa{s), issi{s), makbhariyam (6), sathey-
yam (1), may3 (8), ahinkam {x1), anottappam (12), dovakassats, pipa-
miltath (21), mdriyesu agnttadvarats, bhogane amattagifints, musiha-
sgﬁklam (18), asampagadifiam (1g), silavipatti, dizzhivipatti In otr text
SATEH should be added after T4,

‘r Anger; 2 Enmuty; 3 Hypactisy, 4 Contentiousness; 5 Envy; 6 Avance;
T Decett, 8 Duplicny, g. Pnde, xo. Mahee; 11. Shamelessness; 12, Reckless-
ness, 13 Sloth; 14, Arogance; 15 Infidelity; 16 Indolence; 1. Carelessnesss
18 Forgetfulpess; 19 Inattention; 2o, Un i s 21, Wickedness;
2z Torpor; 23. Reflection, 24 Investigation.

LXX. dwrgr: ¢The five nutriments.?
Mahivyntp , scet 114, Abhdharmakosavyihiy 4, fol 129b, 811; fol. 249 b,
2ff.  Chiders, p, z0 3, corresponding to Mabivyutp. .
1. Kabalinkiro §héro, TSR (2), 2. phasso dhiro, Wrerc: (4);
3 manosaiiketana hiro, WAGIATRIT (5); 4 vififidnanm, faaramreIe: (3 2),
The Vyikya has FRAFR. Hardy, Manual, p 499 (19). See also Abhi-
dhammattha-saneaha VIIL, 1, {n Pil Text Society Journal, 1834,

LXXL <w wmist ‘The five Kinds of fear,’
Dr Mornis refers me to the Com. to Puggala-P I, x1, where four bhayas are
mentioned : duggaubh®, varabh’, kilesabh?, upavidabhayn. Tn the tewt we ought
probably 1o read sobabhayam and pirshadasidyabhayam,

LXXIL, wmrfe wrarfa  The four stages of medtation,” .
1 Vitakkavidraphisukbekaggatfsahitam pathamagehinam; 2. pl-
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tistkhekaggatisahitam dutiyagghinam; 3 sukhekaggatisahitam
tatiyagghlinam; 4. upekhekaggatisahitam katutthagghinam,

Mahdvyutp, sect. 63. Lalitav, Pp. 347, 439. Childers, p. 169b  Burnouf,
Lotus, p. 8oofl, Hardy, East. Mon p 27e. Koppen, I, 255, 5871 Kem, I,
375f Rh. Dands,p. 1751 The reading of T points to prasidana, see Childers,
S.v: ghéna,

LXXITL =t fasivem: *The three kinds (or aspects) of salvation,’
1. Sufifiatavimokho; 2, amumittavimokho; 3. appanihitavimokho,
Mahvyutp, seet. 69 ‘Imgl p 12 b (r5). Saddharmap, chap. IV, As, Soc. MS,
fol. 382; transl Kern, p 31 (n. 4). Dhammapada, transl Max Muller, ver. 92, note
Childers, pp g74a (s v. vimokho), 270 b, 285 a (s, v, nimittam). 489 2 (s, v, sufi-
flato).  Picigka IV, 4, 1 (Vinaya 0L, p 93) Pitiwya VIIL, 2, 1(IV, 23).
‘1. Void; 2. Unconditioned; 3 Passionless.

LXXIV, ifygmmi gy afgem ¢ The ten powers of a Bodhisattva,”
Mabdvyutp,, sect. 23 ; in Pet, Worterb. 24, where upapatti stands for ganma

LXXV. fifimenai gy 9@nq ‘The ten forces of a Bodhisattva,’
Mabdvyutp., sect. 22 Hodgson, p. 92.

L_XXVI. aaTaEr gy 91 ‘' The ten forces of a Tathigata’
Mabivyutp, sect 3 Tegl p 8b(g) Cf Laltav. p. 39, 6, TNASAIAGST, whereto
leads the qIaw1L (Dharm3l, o8; of sect CXVII), p. g6o, 19fl. Saddharmap,
trans), Kern, p, 3v. Dulva XJ, 207 ff. (Feer, p 194). Cf Childers, pp. 18 b (s. v.
balam), 112 b (s v, dasabalo) Hodgson, p.g2. Burnouf, Lotus, p 7866 Hardy,
Manual, p.380f Koppen,I,437f Kem,L 271, Cf Eutel, p. goa (s v. dasabala),
1 Pil, thinAthina#inam, knowledge of what 1s possible and 1mpossible, of

or inad ble prop Cf Burnouf, Lotus, p 785 seq.
2. Pal, aritinigatapak aram b i vipdh
#iflnam, knowledge of the consequences of actions.
3. Pal; suddhitus knowledge of the different elements,

their widest sense .

4 Paly, sattiniz ninddmmattikatdfinam, knowledge of the different dispositions
(of men); also, ninisraddifidnabalam . B

5. Pali, P Jinar indrigap ko
ledge of the higher or lower mental powers of men.

6. Pili, sabbathagdminipaipadiidnam, knowledge of the progress that leads
everywhere, or sarvartha, leads to all the highest objects (sarvirthasiddha)

na

2779
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7. Pily, sabbesam ghinavimokhasamidiisamapatiinam samkilesavodinavutthi-
nafiinam, knowledge of the origin, the disappearance, and the corruption of the
four contemplations, the (three, seven, eight or eleven) liberations, three meditations,
and five acguisitions, !

8. Pal, pubbenis Ssinussatiiinam, knowledge of remembering former abodes.

9 Pili, dibbatakkuiidnam, knowledge of birth and decay (by means of
Buddha's divine sight).

10. Pil, Ssavaklhayaninam, knowledge of the destruction of appetites, See
Schiefner, Kitylyana, p. 6oseq.

LXXYIL =smifc %‘{lmﬁ “The four subjects of confidence (ofu Buddhn).'
Mahivyutp,, sect. 4, where the third vaisaradya, Jeft out 1n our text, 15 supplied.
Laltas p. g6rf Saddharmap, transl Kern, p 246, Childers, p. 56432, s v.
vesiraggam Burnouf, Lotus, pp 346, 402 ff. Hardy, East. Mon. p. z91. Koppen,
I, 437, Kem, I, 272, ¢The consciousness that he has 1. -obtained the highest
knowledge, 2. freed himself from humarn passion; 3. righly desenbed the
obstacles to a rehigions hfe, 4 nghtly taught the way to obtain salvation.’

LXXVIIL. 4« syminfy ‘The five kinds of eavy.
Dr, Morris refers me to Sangiti-suttints, where &visam®, hulam®, Kbham®,
wifizam®, dhammamakblariya occur.  Possibly we ought to read kulam3tsaryam.

LXXIX. werggrifosr gawii: ‘The eighteen independent conditions.
Mahdvyutp, sect 5 Saddharmap, trans! Kern, p. 31 (n 2). Burnouf, Lotus,
p 648 Hardy, Manual,p 381. Koppen, I, 437. Kem, I, 272. Eitel, p. 20 L.

LYXX. w@arg ant: ¢ The four Méras,”

Cf Abmdharmahosavyakhys, fo! 85 b, L 4 Childers, p. 241b. 1 Lhanda-
miro (r); 2 kilesamiro(a), 3 maklumiro{4); 4. abhisankhira-
miro, 5 devaputtamiro (3)

Cf Kern, 1, 48, 236, 291. Senart, Légende, p, 171 fil. Eitel, p. 73b  Com-
mentary to Hemakandre, ver 235 (¢d. Bochil. and Riew, p, 317)* 1. EEl [6H
2, GEUAT; 3. TR 4o TAYTAT .

LXXXI. =anfy wgimfa ‘The four arlicles of fith.’

Cf Cinlders, p 4104,

LXXXIIL wargudaayamoaa:.

Cf Mahvyutp, sect. 65 Childers, p. 288 b, where he gives the title anupub-
baniradha
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LXXXIIL fifSaema ¢ The thirty-two signs of perfection.’

Mablvyutp., sect, 13 Trigl. p. 4 (3). Lahtav. p. 120, 12 7 Burnonf, Lots,
;‘ 553 Hardy, Ménual, p 368f Hodgson, p. go, Koppen, I, 432. Senart,

€gende, pp 818, 124, Ker, I, 25, 267, Fite, p. 6o,

In the following lists of the thirty-two Lakshanas and the eighty Anuvyafiganas,
L. means Lalitavistara; V., Vyutpatti, Vocabulaire Pentagl.; Le, Lakkhanasutta
With comment.; 1., the same without & 3 M, Mahipadhinasutta; D.,
Dharmapradipika singhal.; Man, Spence Hardy’s Manual The numbers indi~
cate the place which each word occupies in the different hsts,

1. THRSAUAURRSAT 1 L. 31, V. 29, Le. 2,1 5, M 2 D, 3, Man. 2, having
the paims of hands and feet marked with a wheel . .

= Rfafva(urfo)ureasn) L. g2 supratishitsamapddat, V. 30, Le 1, L1,
M1, Do, suppatiatapido, havirg the palms of his feet (and hands) well placed
and equal,

3 ArErTR(T) s wfnur(r@)a Lo clingulihastapidad, V. 28, Le. 5,
L.7,M.6,D.6. ghlahaithapido, having the (palm of} feet and hands and fingers
Covered with nets (af hines).

4 3 WRIGASATY L. 29, V. 2%, Lo, g, L. 6, M 5, D. 5, Man. 3, having the
Palms of hands and arms soft and tender. -

5 AW L, 15, V. 16, L. 6, L, 16, M. 15, D. 16 @wiesT:, having seven
Pbrotuberances (on the hands, the feet, the shoulders, the arms, which would make
eight),

6 FERfEAr L L.26, V. g, Le. 4, L 4, M. 4, D. 4, hawng long fingers

4 WRQIAEAT | L. 27, V.31, Le. 3, L3, M.3, D 3, havng 2 long heel.

8. AT Le. 5, Lo g, M 14, D. 15 Brahmuggugatto, deest in Le and V7,
having all members straght (ke Brahman)

9. TRAGMZAT| L. 28, V 26 uldhankhap, Le o, L 8, l‘\L 8 D. 7. ussamkha-
pido, having the foot arched? ¢f Man 7, ‘his mstep was high. :

10. Tﬁ:}mﬁ!ﬂll L. 22, ) hipradakshind i, V. 23, Lc. 10,
L.15, M. 13, D. 14, uddhaggalomd, having the hairs of the body ervct.
RWgsiary L. zg. aweyamrigariga, V 32, Lc 15, L 9, D. 8, Man. 8,

TI.
having legs like those of a deer. )
* 1)1 L 18 sthito ‘navanatapralambabihud, Le. 16,
i sty ubhohi piritalehs ¢ iy "

L.16; M. 8, D.g #atakova c
parimaggati, Man. 9, having arms reaching {0 the knees
et L 23 Kosop iguhyad, V. 24, Le.14, Lo 11, D, 1o,

13. W
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M.9 kosohitavatthignhyo, having the pudendum hidden in a covering; of.
Suttanipita, ver. 1122, kosahiam vatthaguhyam, M, 1o, his secret parts were
concealed, a5 the pedicle of the flower is hid by the pollen, * -

14 gmﬁamm V.ig, Le 13, Lo 12, M. 10, D, 11 suvammavanno, deest anl,

having a golden colour.
15 Wﬁf‘ﬂiﬂl L. 17 stkshmasuvatmabhavih, V.18, Lc 12, L. 13, M. 11,
D. 12, M. 11. sukhumakiavi, having a delicate skin (smooth, golden).

16, RITqETAFCHRL L. 21, ckaikaromi, V.22, Le. 24, L 1, M. 12, D 13.

ekekalomd, B, 14, having single hairs (on the body) and ali turning to the right,

1. SYTSFTYEAN L. 4, G123 bhrovor madhye gitd himaragataprakisd, V. 4.

ganyakesa firmya, Le. 25, L. 31, M. 30, D 31, umwi bhamukantare ghtd hoti
oddid muduttlasannibhd, having the face ornamented with the rad, i e soft hair
between the brows  Cf. Suttanipita, ver. 1122, un»’ assa bhamuhantare.

18 fagyHEarami L 19, V. 20, Le. 17, L1y, M. 16, D. 1, M. 37, having |
the forepart of the body like a hon.

19 GEINEHRN Lo 14, V.15, Le. 19, L 20, M. 19, D, 26 samavattakbandho,
having the shotlders round, (the arms round, Burnouf)

20 famigdyart L 16, V. 14, Lc 18, ML 14, D 18. Autantaramso, L. 18
Aittataramso, having the place between the shoulders well filled ont

21 TATEIAT ) L. 1y, V. 11, Le. 26, L, 21, M. 20, D. 21, Man. 21, the jooo
nerves of taste all bead towards the tongue, rasaggasaggt (rasagrisigri), baving a
sharp taste? In Pdh, having the extremity of nenes. Cf. Childers, s v. rasagasi

22 FVETEIE L. 20, V. 21, Le 15, L 19, M. 18, . xg, Man. zg, kis
body was high, like a bamuan tree, and round like the same. Having the waist Itke
a Nyagradha (fig tree)

23 ImRfTTEATL L 1 ushaishasirshak, V.1, Le 23, Loge, M 45, D 32
pmhisastso, having an Ushsrisha, cap, on his head.  Burnouf rejects this meaning,
becanse,.he says, no stames of Buddha show a covering of the head, but alsays
display the hair  Thig 15 not the case. I myself possess three statues of Buddha
having the haw covered  Butnouf would render the term by haung woolly hair |
on Ims head, or, having a bump on his head  This bump or excrescence, fre~
quently figured on statues of Buddha, seems to me to have been originally an
attempt to indicate the flame or ray of hight issuing from his head.

24, WIARFARIAT 1 L. 1z, V, 13, prabhlitatanugibeal, Le 28, L 2y, M, 26, D. 2y,
having a long (and thin) tongue, M. 24. Cf. Suttanipita, ver, 1122. mubban gih-
viya Bifdeti, Beal, Dhammapada, p. 165, note.
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25 FHEWI V.14, Lc, 2, L. 28, M. 27, D 28. brahmassaro, Man, 28, hav-
1ng the voice of Brahman, . R
53‘36. EEIAT Lo13, V.12, Le 30, L. 22, M. 21, D. 22, Man, 22, having a lion's

27. [IRFAT L of sukladantatd, having a bright jaw,

28. WHIAAT { having equal tecth,

%9. ERRRRAIGAL | having a walk bke the step of @ swan.

30. WFICHLAAT\ 1.8, V. g, Lo 2y, L. 25, M. 24, D 25 avivaradanto, having
teeth withont hreaks,

3t IR=ArfmdA L 7, Vo, Hoar, Lo 26, L 23 Aattdrisadanto, DL 22,
D23 #attihsadanto, Man 23, having forty even teeth, -

3z WHRISATAIL L6, V. 5 Le 21, L. 2p, M. 28, D. 29 abhinilanetto,
Man. 30, having dark-blae eyes

33 TOwRAT A 1 having eyes with lids ke those_of a cow. TRTERAT: |
Lgve gopaksha, Le z2, L. 30, M 29, D 3o. gopakhumo, having eyes with
lids ke those of 2 cow ‘

Here ends the st of the Laksharas, of which two should be counted as one.
Then follow adduiona} Laksharas:

34 Prtnpemtrtsatarrefaaiens (IR8A) L 1V 2 pradakshi-
nyavatiakesak, having hair turning from the nght,n locks, dark-blue bke the tal of
2 peacock, and Yike collprum of many shades. ‘He cut 1t so that it was only
two fingers long. and turned to the right; it remained so for hfe,’ Lotus, p 864;
he was susukilakeso, with very dark hair, ibid, p 863 See Buddh B. Stor,, p. 86.

35 @AATHSESIZ 1 having the forchead even and full Ome of the eighty-two
secondary marks, .

6. glgéw:l L.9,V 10, Le. 32, L. 26, M 25, D 26 su:uklz:\dalﬁo' Cf No. 27.
suklabanutd

37 m‘k: 1 L. 24, V. 25, having the thighs round

LXXXIV, wgtrgaisafa *The eighty. minor marks?
Mabivyutp , sect. 74 Trigl p 5 () Lalitay p. 121, 14 Bumouf, Lous,
1. 583 . Hodgson, p. 9o Hardy, Manual, p. 369 ff.  Képpen, 1, sz,
‘The eighty Aamlvyaﬁ;'an:s are not found in Lebkhama-sutta, nor in Mahipa.

dhfna;:!:;m' L.z V.. ftamn, D. 4 tambanakhatd, baving copper-bronn
w2, Vo

nu:s.f @At L3, V. 2, D 6. simddhanakhat, having soft nails,
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3. gt | L.1, V.3, D. 5. tunganakhats, having prominent nails,
4 W t L.g, V.4, D. 3. valtaigultd, having round fingers.
s femiglem L, V.6,D.1. Kithigulis, having beautiful fingers

. 6. YIS L 6,V. 5, D, 2. anupublangulits, cf. Man, 4, having regulir
ingers

I8 Q?flrtfﬂ t L, 7, V.7, D. 49, nibgulbasirasatd, having the veins hidden

8. fafffufgaan 1 L. g. ghanasandbi, V. 8, having veins without knots, (having
strong jomts )

9 TETS@IL L8,V g, D, 7. nigulhagOpphakats, having the snlle hidden

to. WHUAYWAL L. 10, V. 30, D, 8. samapadatd, having equal fect,
. 1. fefastamfit Lo, V.11, D. 10, having a walk ke the steps of 2
son,

12, TnfawAmiRAL Y L 39, V. 12, D. g, having & walk Lke the.steps of an
elephant, (having the glorious walk of an elephant, Burnoul)
13 Tfrswmay Loz, Vorg, D 11, having a walk like the steps of a swan. ‘
b l114. anfaaiamfmT b L, 41, V.14, D. 12, baving 2 walk hke the steps of a
ull,

5. wefammfadt ) L 43, V.25, D. 13 having 2 walk towards the right.

16, SUEMIWAT 1 V. 16, having an elegant step.

1y, SAFMEA LV 17, having a steaight step.

18, gRWAAT 4 L. 31, V. 18, having round members.

19, gerr AL L 32, V 19, D 22, having smooth members.

20, SYEAMA 1 L 33 aphmavresh bhaghtrak, anupfirvagitrah, V. 20, D. 26,
having regular members .
21 QFRMTRIL Lo23, V21, D. 6o. vi having the bers bright

22 HFUAAL Lo 24, V. 22, D, 61 komalagattatd, having the bers soft.

23 fﬁ'{x‘d’lﬁm 1 L. 25 wsilag, V. 23, D. 27, having the members clean (or
broad

24 >wﬁ1u?ﬂiﬁaﬂl L 21, V. 24, D. 15 paripwrapunsavyafiganatd, having
the sexual organs complet€.

a5, qgeETE(T (791 L go. prit
Yah, V 25, D 14, having the kage broad :

26. GRFART I having the steps equal.

27, FUFTAT 1 having the eyes brght.

28, FEAMCITTAT | having the himbs soft.

20, WEIANTEAT 1 L. 26, Vi 29, 1D, 24, having no defective members

iptirmagdnumandt



0 TR | P

“30. mﬂrm! L. ay. gy V. 30. utsadaghiraf, D. 23.
nasabbagatiats, having vigorous members; (having members nexther 0o high nor
too low, anunnatinatag.; cof. Lal, Vist,, P’ 550.) ’

3% ! having a deep abdomen,
3% REWUTATN having tranquil limbs,
33 Ffr T U L, 29, suvibhaktogitrati, V 32, D. 20, having the

members welf Proporuoned. . ‘
. 34 ﬁfﬂﬁ(ﬂzmﬂml V L.48, V. 33, D. 41. parimandalakiiyappabhivatt, hav-
ng a pure aspect free from darkness

35« JRYIOATN L. 45, vrittakokshis, V. 3‘4. having the flanks rounded

36. Jegfamn L. 45, V. 35, having the flanks soft.

37- TIETEA L. 46, agbmakakshid, V. 26. abhugnakukshif, having the
fanksnot bear, -

38. welprgfaal L. 4% Aipodarak, V. g%, kshAmodara, having the flanks
unmoved, having them raund bike a bow. Having the flanks spare. )

39. AIBEIL L. 35, V. 38, having a deep navel

10, WITUEATARI L 35, agthmandbhh, anuptrvandbhis, V. 3. pradak=
shindvartingbly, D. 16, at##iddandbhiid, D. 18. dakkhird itd, having a
navel turning to the right.

41 ﬂ'h’mmfm \ L. 38 V. 40, having complete amiability.

42. glfmml L. 37 subyilirak, V. 42, D 33 hindnyatd, having
pute disposinons,

shanilakidush irah, V. 43,

43- WNETFBHATIRTL L. 48. vyap
D 25, tilakidirahitagattats, 774~, having members free from freckles

44- TEEGUGFHTCHAT ¢ of Man (Lakshan 5), having hands soft like

<otton,
45. fRrymiO@WATL L. 12, V. 45 D 0. rwhwasanZzdnalebhati (having

beautiful and equal lines), having the hnes of the hand soft.
46, THiRqfa@TaTy L. 1q, V 46, D. 37, having the lnes of the hand deep.
47. STOWGTYSEAT U L. 16, anuplina, V. 47, D 38. §yatalebhatd, having the

lines on the hand long:
48, TAEATLAA 1 L. 18, noMthasabdavatinal, V.48, D 36 dypatavadanaid,

having a voice not too loud, or not having a large mouth.
49, frfafdionn | Loy, Vi 49, D, g5 rattossiats, having lips red ke (the

image of) the Bimba.
' o 5]
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go. TERM L L. 19, mriutarmatimeagibvad, V. go, 51, 52, having a soft
tongue.

51, FYIZEAT1 hoving 2 thin tongue:

52, TROTRAT having a red tongue, .

53. REFARAWAT L L. 20, V. 53, 54, having a voice ke the rolling of a ¢loud.

54 WUTATEHGETAL | having a sweet, agreeable, pleasant sound.

55 JTEEA L, 49, V. 55, I 34. valtadizfatd, having rounded eye teeth.

56. FEWLAT 1 L. go, V. 56, having sharp eye teeth.!

57. JAGEAT | having bright teeth.

58 WRURERAT t L g1, V. 50, baving regular eye feeth.

59. WHSEAT | having equal eye teeth,

6o, FOMHALL L. 52, V. 6o, D. zg, having a prominent nose.  «*

6. et 4 L. 53, submayanak, V. 61, having & bright nose, or eyes.

62, fAQEHATAR 1 L. 54, V. 62, virddhanetras, V. 27, sddhanetrat, L. g7,
fyat LD 43 ) , having large or pure eyes.

63. TCITERAT 1 having beautiful eyelashes,

6. famlaramagsTamm L g8 nilakuvalayadalesadrisanayanak, V. 65,
having eyes like the petals of a dark and white lotus (with reference to the white
ball and the black pupil?).

65. q&aT 1 V. 66, hrth, D, 56, Syatabhamulati, having long eye-
brows

66. AT} having white brows? better, WEQIFATI V. 67, D. 53, having
small brows,

67. GATOEAM 1 L. 60. Atrabhillh, having the eyebrows shining.

68, TAEMIASAT 1 having fat and long arms.

6. FHEAI | having equal, ears.

7o ‘ﬂ’:ivm‘ﬁiﬁ;m 1 having the organ of hearing uninjured

71 fEASERATN of. V. 42 suparisatalalifah, having a forehend not
receding,

72 YYEBRAN V. 72, 733 of. Lal 7o. samgatamukhalalifah, D. g1, Syate-
puthulaidfasobhatd, having a wide forehead.

73 GafQUVRAMRTL L. 71, V. 74, D, so. Aattanibhafrusirasatd, having the
head vell developed. >
. 74 VRTRERARAIL L, 72, asiakess, D, 72, sunilakesats, having hair (dark)
ike a bee.

.
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15 & AT | L. 74, V. 45, D, 43 dokkhinvattakesatd, having beautiful hair.

76. qXTEPAT A L. 79. samkufitakesats, having the hairs crisp; having 2 Guds,
Yike Acguna, ;

771~ :‘w{ml L. 73, V. y4, D. y4. alultakesatd, having the hair not
tangled. .

78, FIETAYATL L. 36, V., 78, D. 79. kamalakesatd, having soft haur-

79 vﬁaﬂ“' L. 45, V. 49, D, 71, sugandhamuddhants, having perfimed
hair,

8o. AartawHadafQrufyaersaT Ay L So. nivatsasvastikanan-

having the

dyvartavardl hinakesak, D, 8o. k
palms of hands and fedt marked with Stivatsa, Muktika, Nandyivarta
Other Anuvyafiganas : .

Lal 12, =IS@qRERfad: having long heels.

Lal 13, g=wwfgdw: having regular Lines on the hand.

Lal, rg. wfaarfi@a: having the lines on the hand not erooked

Lal, 22, WATT 3¢ V. 41 sthitdg lambabahut4, having arms hanging
down to the knees.»

Lal, 28, guarfeams: V. 31 hatagitrah, D. 28.
dhlranaty, having his membery perfact.

Lal. gy. Refamwad: D. 44. paifappasidavathanettatd, with smulog eyes.
Having eyes with the five degrees of dehght

Lal. go. afemz: D g2 Anabbamukatd, with
eyebrows jomed).

Lal 61, §g; D. 55 mahantsbhimukatd, with jomed eyebrovs, with large

Y, hybal

b equal (or with

eyebrows.
Lal. 62, Wy V. 68, bhrih, D. 54
eyebraws, (well-traced braws.)

Lal, 67, wfamy; with black eyebrows.
V. 67, wumg: D. 53 samhabhamukatd, with small eyebrovs

Lal, 64 driss D. 42 panipunnakapolatd, with full cheeks,
Tal. 65 wfwwwie: with equal cheeks,
Lal. 6. YTOTEE: without Blemishes on bis cheeks.

Lal, 65, WUEAFY: not touched by abuse.
Lal. 68. gqu?ﬁf"ﬂ, (vidutendriyz MS.), with well-known organs of sense.

12

lomabhimukats, with regular
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Lal, 6y. gafcqlifam: with complete organs of sense,

Tal. o, ﬂmﬂm: of, D. p1. 4yataputhubalifarobhats, with face and fore-
head in harmony,

Lal. 48, WERAT: D. 18. samakesatd, with regular hair.

D. 75. fafaginga having soft hair, '

D. 8o. FRIATATLEAAN being adomned with the Jewels of Ketumali,

LXXXV. wsaftai an wnfy The seven treasures of emperors.’

t. Kakkaratanam; 2 hatthiratanam (3); 3 assaratanam (4); 4 mane
ratanam; g itthiratanam; 6, gahapatiratanam; 4. pariniyakaratanam,

Mahivyup, sect. 146, Lalitav. pp. 14-19 {in the same osder asPAl)  Childers,
. 402 b. Burnouf, Lotus, p. 416, Sacred Books, XI,251-261, Senart, L{gende,
po14ff Eael, p.122f

“x. The wheel; 2. The horse; 3 The elephant; 4, The gem; 5, The wife;
6. 'The householder, . The governor {or general).’

LXXXVL 12w ‘ The three times?

X Atito addha, 2.andgato addh4; 3 pakbuppanno addhd. .

Childers, p. 10 .

8. Past; 2, Future. 3, Present” N

LXXXVIL <@ et ‘The four eycles? .

Mahlvyup , sect, 249° *HRAH * Faiaey Rl ‘W’ﬂfﬁﬂ:ﬁa
‘giteimam TRaw Sugw, and then FAYE Favg wrewy oy (sec
next section).

Childers, p. 185 b, gives samvaffo and vivas/o as subdnisions of the mahi-
kappa; then antarakappo and (p. 186 3) bhaddakappo.

Burnouf, Introd, pp. 75, 4861 Lotus, pp. 324, 730. Koppen, I, 268 fL.  Fite),
PP- 49F, 64 .
LXXXVIIL smnfogmfs “The four periods? (see note on sect, LXXXVIT).

v.Kaliyugam; 2, dviparayugam, 3. tetiyugam; 4. katayugam,

Childers, p. 6062, Hodgson, p. 44.

LXXXIX. ®wzd ‘The two worlds!
That &, the world of animals and of inanimate things.
XC, wwml @ra: ‘The four classes of birth! ,
L. Andagd yoni; 2 galibuyeni(s); 3 samsedagd yoni(2); 4. opa-
ptiké yoni,  Childers, p. 60za
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S\I“M".)’“‘P-, sect. 1v3. Trigh p. 26b (62).  Eutel, p 143,

£ Oviparous; 2, Moisture-sprung;; 3. Viviparous: 4. Apparitional’
XCL b s “The five depravities’

Mahdvyutp,, scct. 120. Saddharmap,, A, S, MS,, fol. 18b; transl. Kern, p. 58,

Y. 140, Sukhivatl, sect, 18, (P 99). Burnouf, Lotus, p. 360. Eutel, p. 482,
X0, wama,

This Paragraph is unintelligitle. Dr. Morris suggesis something corres-
nfmc{mg to the Pali tisso viggd. Plrvinta® might be pubbenivisinussatinina
Viegd; Apardnta® might be ssavindn khaye fitnaviggh; Katurm® might be sattdndse
futupapite fidnaviggd, or katumagge fidnam,

XOUI gy wrifq “The ten kinds of knowledge.

Makdvyutp, sect. 35 Childers, p. 250, has four #nas,viz. 1. dhamme #dzam
(5); 2 anvaye fidmam(6); 3. paribldede Adnam (8); 4 sammutiyd

Aédnam,
XCIV. g= wrmfa ‘The five kinds of knowledge.
Mahdvyutp, sect, 2. Trigl p. 9 (6)

XCV. & wd “The two kinds of truth.
‘1. Sammutisakbam, truth by general consent, 2. paramatthasakbam,

self-avident truth. .
Mdo, XLV, 8 (Fecr, p. 256), ¥3fraoardmafeg, Cf Tanjer, Mdo, No.8 (Fecr,

P-368) Childers, . 4093, Schlagintweit, p. 35. Wassiljew, p. 294,
XCVI. wgmieRy dew wiferrsw (si).
+ Mabivyutp, scet. gz (cf. sect. XXI).

XCVIL zged wrw wiFn ¢ The four parts of the truth of suffering,’
. g
Mahivyaip., sect. go. Tngl p. 15 (23} Laht;m P 35 7L (see sect. LV).

Burnouf, Introd. p 462. Hardy, Manwal, p 495 (4).
XCOVIII, wgymed JRIT WEHL: ‘The: four parts of the truth of
. the cause.
Mahvyutp , sect go. Tngl p. 15 (23).

XCIX, fadywd va s1Fms “The four parts of the truth of cossation,
Mahavyutp., sect 50« Toigh p- 235 (23).
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C. MR 9A’ S The four parts of the truth of the way.
Mahdvyutp, sect, go. Trigl p. 15 b(23). On UfATE, pasipads, see Bumnot,
Lotus, p. 520, and Mahlvagga 1, 6, 18 (p. 10).

CL wmw v < The four kinds of contemplation.”
Childers, p. 423 b, mentions 4nantariko samAdhi, and, among the five ele-
ments of samAdhi, Alokaphararats, ‘diffusion of ight.!

. CIL =& - - - gzmm.
1.Sotdpattimaggasfho; a. sotipattiphalasfio; 3.sakadagimimag-
galtho; g.sakadagdmiphalatifo; 5 andghmimaggasiko; 6. andgimi-
phalaftho; 7. arahattamagga/fso; 8 arahataphalatsho,
Cf. Mahdvyutp,, sect. 41. Chulders, pp. 56 (s.v. ariyapuggalo), 228D, Puggala-
padiiatti, ed. Morrs, p. z.  Burnouf, Introd. p 291,

CIIL st wivgeast:.

Cf. Mahvyutp., sect. 41, Puggala-pafifiatti, ed. Morris, p. 2.

Several of these names are illegible and unintelligible. Devakulaiikulo is a
conjecture, founded on the Pili kolankolo (Puggala-pafifintts, ed. Morris, p. 16)
and Sankh, Grihya 1V, 12. Ekavidika may be for Pili ekabigd (1. c. p. 16). Abhi-
samskiraparinind;? corresponds to sasankhira-parimbbdyt (Le. p 17). Sarvi-
stina may be for sarvisthdnaphuta? The fast word khadga is wrong, The whole
number may have been eighteen.

CIV. grummeissnaid (of. sect. XXI).
Mahdvyutp, sect, 6o. Lalitav. p. g42, 15 fl. Mahdvaggs, p. 1o, Buddhist
Suttas, p 150

CV. gri fafind ‘The threefold charity.’

Childers, . 29 4, gives amisadinam, dhammadinam, Adguttara-nikiya 1T,
13, 1

The Mahiyinasamparigrahasistraz (EHiouen Thsang’s franslation} speaks of the
six Phramitds. ‘The Chinese paraphrases nearly agree with the words of this and
the following five sections: 1. Gift consistng of the law; 2. Gift consisting of
materisl things; 3, Gift of fearlessness (W9 ‘safety’}  CL Sukhivati, p. 61, 5.

1. Religious (spintual) gifis; 2. Matenal gifts; 3. Friendhness.”

CVL & fafad ‘The threcfold morality.’

See note on CV.  Chinese: 1 Sila of good behaviour; 2. Sila of collecting of
holding good deeds; 3. Sila by benevolence towards beings; of. CXVIL
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5 CVIL. wifafgfrwr ‘The threofold patience.’.
ifierent Kshintls are mentioned elsewhere. Sukhdvatt, cap. 32 (. 58, 12), has:
L, i wrfeaeigifs.
mel;fl’ig“;;ﬁ (Dharmil, gr), Srgerteyifi as leading to Frcrwwrenimar.
i be'éh : d,p‘ 380, translates ¢ Resignation to the idea of not being born
, eads to a clear conception of nirodha” He distinguishes it from

:3::‘:5" ‘l’m:y which be i} by ¢ jon to future conditioms.”
semr tng to Lalitav, p. 39, 14 f. (Dharmdl. xo3 and 106), this Srgwfaauigifa:
5 10 mean ¢ ion to future and | conditions,” while Srgaife-
TR would be *resignation to natural
D 558. Kem, pp. 411, 419. N
C;ddhar@ap., transl. Kern, . 254, ‘s’aﬁfﬂ“, <acquiescence In the eternal law."
o ;ngse. 1. Forbearance of injuries and enmities {2); 2. Forbearance of pains
el i frmg ) 3 Forbearance by investigating conditons (1). Wasuljew, p. t40.
dranitha, tbess. Schiefher, p. 61,

CVIIL =A% fafad ‘The threefold energy.”
3 Chmes_e: 1. Energy by pu'tﬁng on armour; z. Energy m practice; 3. Energy
in not being timid, not‘i)emg backward, and not being satistied.

There is a work by a Japanese, entitled * Questions and answers on the one
undred Dharmas,’ i which similar lists are given, but the three sorts of energy
are ennmerated differently: 1. Entrgy by putting on asmonr; 2. Energy in hold-
ing good deeds; 3. Energy in conferrig benefits.

! See Lefmann, LV,

OIX. wmi Fafni ‘The threefold meditation.’
Chinese: v. Meditation by residmg comfortably; 2. Medtation by drawing out
(sin37); 3. Medisation by doing what is to be done.

CX. wat Fafmy <The thresfold wisdom,”

1, Kintdmayh pasnd (3); 2 sutamayd paddd (1); 3 bhivanimayd
pakiia (3)- : X
Childers, p. 3308, 5. V. paiiiid, Trigl p. 12 b,
1. Wisdom obtained by the practice

“The Chinese Jist does not agree with ours:
free from discrination ;2. Wisdom obtained by non-discrimination; 3. Wisdom

obtained aflter non-diserimination.
¢, Wisdom obtained by study; 2. Wisdom obtained by theught; 3. Wisdom

obtained by meditation’
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CXI. swafgfay:.
For this and the following three PAramitis, the Chinese paraph {which are
found in the above-mentioned Japanese wark) do not agree with oar lists.

. CXT11, gigyr faid.
CXIIL =% fafad.
CXIV. wrd f=fd. .
CXV. =rad .
CXVI. % fafd,

CXVIL gl figfau: ‘The twofold equipment.
Lalitav. p. 39, 4ff. (Dhnrmal 97~100), has four, viz. 1. gmrqm 2, T
FAIT; 3, THUENIT; 4. f?{ﬁwm(cf Kern, ,419)
‘That is, fing to Kern, the eq in—1, Meritorious acts
2, Science , 3, Quietude; 4. Far-sightedness (clairvayance). .
On ¥R9 and f39999 (endently the same 2s fRy), see Wassifjew, pp. 141,
144, Trigh p 18b (32)

CXVIIL w2 wrutyegifa.
CXIX. wil et

CXX. ﬂ’ﬁtﬁ A ‘The four continents.”
1. Uttarakuru ; 2. Gambudipo; 3 Pubbavideho; 4. Aparagoyinar.
Childers, p. 228 3, 5.v. mahidipo. Mahivyutp, sect 149. ‘Trigl. p. 23 (47}
Lahtav. pp 21, 815 144, 485 130, 141 {cf 257, 6 , 932tet). Bumnoul, Introd.
Pp. 150, 177n.; Lotus, pu 843.  Hardy, Mamual, pp. 4, 14; Legends, p- 85.
Koppen, 1, 233f. Kern, p. 289  Eitel, p 144 £

CXXI. werquuaea: “The eight hot hells.”
1. Safiglvo; 2. kdlasntto; 3.sabgbiito; 4. roruvo; 5 makdreruve;
& tapanc! 1. patipana; 8 avidh
Mahdvyutp,, sect. 209, Mahdvastul, 5-27, Childers, p. 260 b, Paiifagati, transl.
Feer, Ann. Mus. Guim V, gt6. Burtiouf, Introd. p. 201; cf. p. 366 (on the
punishments); Lotus, p, 309, Hardy, Manual, pp. 26 ff, 43, 59, Koppen, I, 240.
Rem, p. 268, Beal, p. 245 Eitel, p. 822
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- CXXIL wet yimrcar: “The cight cold hells.
2hivyutp, sect, 2t0: 1, Wi , faedes ; : ;
Sy .7-‘_“.: %t W 2 Py 39U, 4 RI; 5 T 6.
AlS;:ln.mpata, ’lmns}. Fausball, 8. B.E., X, p. 121, has Abbuda, Nirzbbuda, Ababa,
folm 2, Ay, Kumuda, Sogandhika, Uppalaka, Pundartks, Paduma. See Vyikhys,
"257 % % Bumof, Introd, P.zox. Kern, I, 208( Eucl, p. 822,

CXXUL wr WTHISA The seven lower regions.”

OXXIV. R st ‘The two mountain-rings,”
dhcmdﬂsrP-Q‘/b,&akknvz‘tlum and *law. Latav. pp. 170, 18F.; 346,5. Sad-
amaP,‘ lmrnsl. Kem, p, 233 Aryamabikarumpuadarikasiira, transl. Feer,
Ann, Mug, Guim. V, 161, Burnouf, Lotus, p, 842, Hardy, Manual, p. 2; Legends,
PP 801, 97 . Koppen, I, agq £, Kern, 1, 28p. Fatel, p. 1424,
CXXY. wrimedan The eight mountains.'

I-Yugandhuro; 2 Isadharo; 3. Karaviko; 4. Sudassano, g Nemin-
dharo (7); 6, Vinatako (8); 4. Assakanno (6); (8, Meru, being nearest to
Y‘-\ganﬂham_)

Mabivyuip, sect, 183, Childers, p. 21¢b (s.v kulikalo). Burnouf, Lotus, p.
842/, Haudy, Blammal, p. v2; Legends, p. 82 ff. Koppen, I, 233, Eutel” Yugam-
8h2ra (p. 175 b), Sohadhara (. 46 a), Raravike (. 532), Sudareana (p. 134 b), Arva-
Kara o 572), Vinataka (p. 168 b), Nemumdhar (p. Bab), Sumeru (p. r36 ),

OXXVI. wmr arma: ¢ The seven seas.’

Childers, P 4122 {s.v. sigara), bas: 1. khiramzava (cf. 2); 2. nilasdgara;
3-pliastgara, etc. L Hardy, Manual, 1. 123 Legends, p 84

CXXvIy, ug HATT IJE The six classes of gods of the world

of desire)
L Kitummahirigika; o. tivatmsa, 3 yAma (4), 4. tusitd (3)
ménaratine, 6, paranimmitavasavattine
" Mahvyup, sect 161, Trigl p 23b (s9)  CL. Lalit. pp. 3, 35 1y, 14;
#1810, Childers, pp. 1773, 467 Mahivagga T, 6, 3o (p. 12), Bumouf,
Introd. pp. 49, n. 3; 601, 6o4; Lotus,p 353, Koppen, I, 260, Kem, §, 291,
Eitel, pp 1453, 1483, r522, 1733, 853, gob.
CXXVIIL weigy 999U 390 ‘The eighteen classes of pods of
the world of form,’
1. Brahimapinisaggs; 2 brahmapurohitd; 3. mahibrahnigno; 4. pa-
® {IL g}

j Bnime
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nitibhi; 5 appamiribhi; 6 abhassard, 7. panttasubhi;’s, appa-
minasubhd; g subhakimnd; 1o vehapphald; rr asafimasated; rz.
anb3; 13 atappd; 14 sudassi; 15 sudasst; 16, akanisthi :
Mahdvyutp, sects. 152-156. Trgl p 24 (s0~53).  Childers, p. 467b. Bur-
nouf, Intred p, 6og f.; Lotus, p. 353. Hardy, Manua), pp- 511, 26. Koppen, 1,
260f Kem, 1 2921 Eltel, P 105, ete.
CXXIX. qmdszumau 2aw: “The four classes of gods of the
formless world i
1. Akasinantsyatantpagd, 2 visadnasibiyatantipagh, 3. dkfikad-
idyatantipagd; 4. nevasadifidndsafifidyatantpagd
Mahfvyutp, sect. 157. Tngl p 2¢4b(54), Childers,p 4670 Burnow, Lotus,
b 811 fl. Hardy, Manual, pp 5, 26 _Kopf»cn, 1,261 e, 293f Eatel,

p13b. .
CXXX. fafoq B,

CXXXI. fafqur meitat.
The text 15 endently faulty

CXXXIL fafad %8 ‘The threefold {fruit of) work.”
» Dithadhammavedaniyakammam, 2 wppaggavedaniyakamman;
3. apardpartyavedaniyakamman
Mahivyutp, sect 114 Childess, p 158b  Hardy, Manual, p. 447, gnes
eleven
‘v Karma mamfesting atself in this e, 2. Karma manifesting itself in the next
existence, 3 Karma manifesting itself at 2 subsequent period”

CXXXIIL fafmd mifagd “The three Minds of mogic)

Mahawyutp, sect. 12: ‘wfgnfrad teRgwired Swgmpmdtfand. of
Laltav p 82, 16 fgmiwerd. Burnouf; Lotus, p. 310

CXXXIV. wermemmy; The eght untimely ways of being born.
Nekévpaep, sect 116 Barnoub, Latus, p. 835 Cludees, p 24 b

CXXXY. fafqn feen,

CXXXVI, gmrn wwm: *The four kinds of contemplation,’
fawmman, Saddharmap, transl. Kem, p, 394 Estel, p 2674
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OXXXVIL, wgtqragrgta. ’

p,ﬁf,ib:’;mp'f oy ton. AbhiGtarmakoravyikhyd, fol. 3g53, 1 4. Nifmdse
sent m’c t'h:fﬁn il _cnberg, Buddha.' P 443. Inillustration of avyikrita, Kasawara
¥osy, cap owing r:‘nte: ¢ In Hiouen Thsang’s translation of the Abhidharma-
the f:mi' g,cwe fcad, There are f?ur ways of answering questions. What are
g (Pt metimes one answers directly {TaigmE), sometimes by quakfy-
Tt AT, sometimes one gives an answer after putting a question
‘mm”{)’ and sometimes one does not give any at all, but puts it aside
= “?mm). When should one answer a question directly 7 One should do
59, when asked whether all conditions are inconstant. When should one answer by
uahiying?  When one js asked, what reward one receives, if doing angthing on
P‘j’PDSe, one should answer by quabfying (that, if the action is good, the person
will recewve 5 good reward; and if 1t is bad, he will receive 2 bad reward). How
40¢s a persan answer after putting another question? Supposing he is asked
Whether Personality and self are the same thing, he must put a queston: *What
sclf do you mean? I you mean the gross self, then it is diferent’  When does
ORe give ho answer? When one is asked, whether this world is permanent or not,
whether it §5 hoh permanent ang not permanent, whether it is nelther permanent
PO impermanent; whether this world has an end ot not, whether 1t has both an
nd and no end, whether it has neither an end nor no end; whether Tathigata,
after hus death, exists or not, whether he hoth exists and nat exists, whether he
neither exists nor not exists; whether this Jife 1s this body, or whether they are
different,~when one 15 asked in this ~way, ane puts the question aside ”
‘T, which means “not qualified,” “nat declared,” is bsed synonymously
with ®IYAT.  See Childers’ Dict , p. 328, under Patho’
CXXXVIIL =3fy gwsgefa <The three roots of virtue.”
“t, Alobho, frecdom from coetousness, 2 adoso, frecdom from anger;
3. amoho, freedom from ignorance.”  Childers, p. 2142
CXXXIX. frrgggenft *The !hrcchrooh of vice,”
. sness; 2. doso, anger; 3 moho, ignorance*
T\;;Iol.‘;?j\?:o;:‘z;"mu{’- ,(,;) Childers, pr 25b  Dumouf, Lotus, p 336 CI,
Hardy, Manual, p. 495
. CXL. fro: fywn ‘The three hinds of study,’
1, Adhisttasikkha(a); 2 adbittasihkhe(e); 3. adhipanadsikkhd ()
Mabivyuip, sect. 33 Trich p rsb(za} Childers pu 45505 v silihimpan,
N x 2
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1, Training in the higher morality; 2. Traming in the higher thought; 3.
Training in the higher leamning?  See note on Vanaya Texts, 11, 23

X g en i e wEme

The Chinese Version ends with the «ighty Aouryasiganas, and mentions no
author.

Both MSS. agree in *xfantdt, which may be for "tﬁi‘lﬂx. But perhaps this
ocathe may reler to another work of Nighrguns, such as his commentary on the
Pragriipiramith, and the tile may be an abbreviation of mryFaTfATiqard
RTINS witfe:.  Though this is & mere conjecture, T cannot make the
correction of cTfqmral o *TWRAST without besitation, for it is a matter of
importance, a5 the latter reading would make our dre definitcly a work of

Nigirguna
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XX, wheg, 5

1. = Incha Offive Library MS c.-,Cmb‘rj-ln;: MS ¥ «The Fragment belongung 1o
Carsbendge Libraty. . Ch.=The Chincse Verston )
e 3‘,;‘;}:’3%:’1‘;{,’, * Omitted f1 € Fyand Ch ¥ K s Ch put this sextton Tefore
" Omitted n C, F,snd b * F\and Ch. ommit from sect. XNIV to seet, NLY.
3 This uiletsleR outin L * Umited 1n C only. * Mere the frap-
IF Ch. pats it aficT WY (et LANYX)

sect, XIX,
* Omitted in € Py
weig ends, Qatied in Ch
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SECT.

LVIIL W13}, 6.

LIx, fadrg®, 8.

X, weEis, 5.

LXI, SR, 8.

LXIL T3, 9

LXITL, Y773, 12.
“1x1v. wfy, 10,

Lxv, ufd, 13

LXVI ag’, 5
LEVIL 3T 6
LXVIIL gfY, 5.

LXIS. 99ap’, 24
LXX. wrer, 5.

LXX1 W, 5.

LXXII WrAS, 4.
LXSI, fairg’, 3.
LYXIV, sfgat (difve-

wm), 10.
LYXV. 7% (Sifveari),
10,
LYXVL, 98 (Farwes),

10
LXXVIL, 3gTee, 4.
LXXVIII wreed, 5
LAXIX wifosgzm,i8.

* Qnutted 12 Ch
only

? See note to LIX
+ Omtted in Ch, ‘The Chinese Version adds, after sect, LXVIIL, four sections, thies

CONTENTS.
SECT.
LX3X, AT, 4.
LXXXI, wgin’, 4
LXXXIL Rggaeaiia-
amfz’, 9.
LXXXIIL BET, 52
LXXXIV, ergeie, So.
LXSXV, (g Tfini), .
LXXXVI WR, 3
LXXXVIL &, 4.
LXXXVIIL 3, 4.
LXXXIX, BV, 2.
XC, Tif, 4.
XCIL %1%, 5
xer, san (@)Y, 3.
XCIIIL, 919, 10.
XCIV. ¥, 5
XCV, 7R, 3,
XOVL wifrrrmey (-
FrhaRyg), 16.
FCVIL, GrOER TR -
w1, 4.
XCVIIL, BEETAR SRR
SR, 4
xCIX. frtvad Tt -
FIU, 4.

SECT.

C. ATHR SR T,
4.

CL. wAify, 4.

CII. s, 8.

cut. wirgra, 8(4)1.

CIV, WAHIRTH (WFt-
w). 12,

Cv. 9, 3.

ovIL 3%, 3.

CXVIL, wift, 3.

eI, 74, 3.

CIX, W, 3.

CX, g, 3-

CXI. 30T, 3.

CXIL. wfaury, 3.

CXIIL 9%, 3.

CXIV, ¥, 3.

OXV. <3, 2.

OSVL Sus, 3.

CXVIL §T, 2.

CXVIIL, ®ATUETT, 6.

OXTX wrtogmEe (et
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oxs. gt 4

* Omtted in Ch

CXXI. A, 8

 Ch enumerstes foar

of which are not found in our text, viz.t 1, Four Asravas. hmisrara, Bhavisras, avidyisrars,
and drbfyasrava, 2 Eigbt Ripass prabt, 5pss,.tems, viys, gandha, rusa, spasa, sod
dharma, 3 Three Vimokshass se¢ sect. LXXIIT 4 Two Arldpas; dkim and vigtna, Then
the Verston passcs to exght Vimphshas, sez sect LIX N B These terms are of course wifticn i

Chinese ¢ Omitted 10 Ch * See note to LXXITI ¥ Ch, puts st afterset XCL
* OmittdnCh  * Ch omts from scct NCIItosect, CXIX 1 Lighteen(r) ~ * Che
puts it after sect, CXXI » Ch puts it after sect CXXU



SECT.

CXXIL, YRR, 8.
OXXIIL quaTs?, 7.
CXXIV, 9513, 2.
OXXV, wiq?, 8.
CXXVI, gmT, 7.

CXXVIY. HITa9T 34T,

6,

* Ch. omits this

CONTENTS.

SECT.
OXXVIIL SUMHT AT

18,
CXXIX. TRUEIUR A4
OXEX, W&, 3.
OXXXL WEWEY, 3.
OXEXIL FA, 3-
OXXXIL nifreed, 3.

.3
B

seventeen, and the Version ends here
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SECT.

OXXXIV. =AW, 8.
OXXXV. faF, 3
OXXXVI &My, 4.
CXXXVII, AT 14
OXIXVIIL FISTS; 3
OXXXIE. SEUS, 5
oxL. faem, 3-

—

2 Ch, enumerates seven, omitting the eighth.

9 Ch. enumerates

(111 3.



A LIST OF THE SUBJECTS IN THE
CHINESE VERSION OF THE DHARMA-SAMGRAHA,

TRANSLATED BY Su™HU (DANAPALAZ), A.D, gSo-1000,
\JOF THE LATER SUN DyNASTY, A.D. g6o-1127. SEVEN LILAVES,

Litera) tropalation of
the Chingse terms.

L Trirtoa , .,

IL Trgina
n. Sapunutlampﬁgn

IV, Trimtila

V. Daspiramua

V1 Asvidasasfinyatd
VIL Kata-amita ()

VIIL Katehsamgrahavasty

IX, Pardibhicnd

X Aawrdrpasaya .

XL Pafikiskandha .
K1I Lokouara.pajitaskandha
XIiL Dvidn.r‘ing: pramymmmpad;
XIV. & dhapskehbadharma
Xv. Aaturdhsrm;\xgn
XV Shedinusmrti
XVIL Rawrdharmamudra

KVIIL Dasikusala |
RIX. Katurmblaklera

KX, Paiitadrishn
XXL Aaturisrana
XXIL Trivimoksha

AXIIL Asharfipa
XXIV. Dyyardpa .
NXV. Ashavimolsha
XXVI Naviaga-pravabana o
XXVIL Dvddasadhfimguna .
AXVIIL Darabhinm . . .

*InC only. ¥ Whete 20 Inctead of 38

In the Sanskeit fext.
No.

.4
.om
LX)
. XV
XViIL
. XLI*
. XV
. XIN,
X

XLIV,

XLVIL{)
XL

XUIX.

L.
IX.()
LX)
. [0}
LXV1
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Literal transtation of I the Sanskrst text.
No.

the Chinese te
XRIX. Bodhisattva-daswas®® . . . ., . LXVIL
XXX, Bodhisattva-dassbala.© . . ., . . LXVIL
XXXI Tathigata-dassbala . . . . . . LXIX.
XXXIL Kagwrvaisradya . . . . . - LEX,
XXXIL Paéamitsarya ., . . . . . LXXL
XXRIV, Ashtidadhverika-buddhadharma .« . "LXXIL »
XXXV, Dvirimsaldaksham . . . . . LXXVL
XXXV Adty-anuvyaiigana . . . . . .. LXXVI,
XRxvIL, ZKakravarti-saplaratna v e . LERVI
KERVILL Loldhiatbanmma. . . . . 0 . . ()
REXIX, Tryadhpdya . . . . . . + LEXIX
XL Eatwikalpa . . . . . . . . LXXX
XLI. Raturloka R @
XUIL Dvidhama . . . . . ' e @
XUIL Ratwyond . . . . . . . . LEXXIL
ALIV, Paidakashdya . . . . - . - - LEXXKIV. o

XLV, Katurmdta  « . . . ;
XLVI, Shaddharma {or, states of existence) .+« .+ xv. 19}

XLVIL Ashia-sitanaraka . CXIV.
XLVIIL Ashichransraka - T
UK. Koturdlpa . . - g
L. Dvifakravida . . - - . cxvin

LI, Saptasuvarra (7)-parvat: oo CXIX.

LIL Saptasigara  « - - - L. exx
LI Shukfmivafaradeva  + - T exa

LIV. Saptadasa{riipivatara)-deva :
Thus the subjects in the Sanskrit text, which are wanung -ﬁn 1}:: Chinese ‘;:;;;n,
are Nos. 3~13, 17, 2440, 43: 45, 46 5% 5% 54 55, 59 :-} 5;:3—:“5{)_“(.5 :1
84~Krz, 116, 122133 But at the same time ~mem are nk :n: “; s
the Chinese version which seem to be wammg.m the Sanskri m.h e have
¥4 subjects in the Chinese version, 46 of \\h'lch hnearlt;;l agreebewucfa; ﬁm:\{
subjects in the Sanskrit ftest. 133+8=.ux is the tor :f:]umcﬁ}- f ‘ c-ﬁ“
subfects in the Sanskrit text and the Chinese version. n g.ei ies ;em l,;.
ihis work is not ascnbed to Nighguna, but tl:: Cﬁlzme'se title méans literally
“Law-collection {=D ha}
) Where § instead of 7.

T Where 18 instead of 17,



THE TITLES OF THE SECTIONS
ARRANGED ALPHABETICALLY.

SECT.
LVL Wg{s, 10
CXXXIX WFTET 3
CXXXIY. e, 8.
LYXXVL WA, 3
XIV. SO, 7.
LEXXIL, Srgaaaa-
syta, 9.
LXXXIV. W, 8o.
LIV. wrgegfa, 6
XX Wi, 5.
CEXIX J&TRET 3T,
4.
OXXX, WevH, 3.
XX THER, 3
LX, SR, 5.
X3IV, WA, 12,
XST WHhEw, 4-
L. mdweifraend, 8,
CXV, S, 2.
LIXIX wiRiywgaud,
18,
LXX, TR, 5
XLVI ifzm, 5
LIIN. SUHY, 24
CxL 30, 3.

[l

SECT,

CXXI, JUAGH, 8.
XEVE giEwg, 4.
CXXXIT, F4, 3.
LXXXVIL &, 4.

XCI warg, 5
CXXVIL B 30,60
3V FTATS, 3
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CORRIGENDA AND ADDENDA.

Page 2, line 3 from bottow, mstead of MSS read MS,
P31 8, ¥R Ml

P. 3,161 b, instead of 9 read 9

P, 4,1.61 b, nstead of C. read F,

P. 4,1 2 b, instead of I read C,, and add T, wReerdT
P. 5,1 8 £.b,, put 1 over TR

P.g.1 2 £ b, put ] before WA, O. before 77
Pglifh,add ] ROUIRIY

P.6,1 3, read Sfymfi

T.6,1 1 £.b, WR© snd WICATR

P 7.1 7 £b, wsent T before ®FT
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